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MAAN SURU 


Hiljalleen heiluttelee kesäkuun tuu- 

li surulippuja. Pitkin katuja monien 
kortteleiden alalla ovat järjestyneet 
pitkät jonot Liittojen talolle, jossa 
lepää Maxim Gorjkin ruumis. Sadat 
tuhannet surukasvoiset ihmiset mene- 
vät hyvästelemään kansan ystävää, 
menevät viimeisen kerran katsomaan 
taistelijan läheisiä, sankarillisia kas- 
voja. Mittaamattoman Sovettimaan 
kaikilta kolkilta ja maailman kaikilta 
puolilta saapuu valittelu-telegramme- 
ja ja -kirjeitä, jotka ovat täynnä:su- 
rua kuoleman johdosta. Kaupungeissa 
ja kylissä pidetään hänen kuolemal- 
leen omistettuja miitinkejä. Maa on 
surussa. 
4 Suuret ovat Aleksei Maksimovitsh 
Gorjkin — sanan nerokkaan taiteili- 
jan, työtätekevien uskollisen ystävän, 
kommunismin voiton puolesta taistel- 
leen taistelijan ansiot. Suuri on myös- 
kin kansan suru hänen kuolemansa 
johdosta. Kansa osaa pitää arvossa 
taiteilijoitaan ja palkita heidät an- 
sioittensa mukaan. 

Kukapa ei Maxim Gorjkia tunte- 
nut? Kukapa työtätekevästä kansasta 
ei rakastanut hänen tuotteitaan? Ku- 
kapa ei ihaillut hänen vertaistaan 
löytämätöntä, mainiota elämäänsä? 
Hänen elämänsä paloi viimehetkeen 
asti kirkkaalla ja kuumalla liekillä. 
Hänen elämäkertansa kokonaisena, 
toistumattomana €taidetuotteena on 
liikuttanut ja tulee liikuttamaan mil- 
joonien ihmisten sydämiä. 

Eilen olivat kyyneleet lasten ja ai- 
kaihmisten silmissä. Tuskin opittuaan 
lukemaan, tunsivat lapset jo suuren 
venäläisen kirjailijan. Hän oli heille 
yhtä läheinen, kuin heidän isilleen ja 
vanhimmille -. veljilleen, jotka ovat 
opetelleet lukemaan Gorjkin kirjois- 
ta, ovat opetelleet / niiden mukaan 
taistelemaan, rakastamaan ja vihaa- 
maan. 


Tässä lasten ja aikuisten, venäläis- 
ten ja ukrainalaisten, valko-venäläis- 
ten ja kazahien — suuren isänmaam- 
me kaikkien kansalaisten yhteisessä 
surussa esiintyy uudemman kerran 
170-miljoonaisen sovettikansan mono- 
liittisuus, yhtenäisyys. Sillä on yhtei- 
set päämäärät, yhteiset harrastukset, 
yhteiset ilot ja surut. a 

Tänään Sovettiliiton kansat laske- 
vat surulippunsa yhden parhaimman 
poikansa avoimen haudan ääressä. 
Kaksinkertaistetulla energialla tule- 
vat Liiton kansat jatkamaan taiste- 
Jua kommunismin voiton puolesta, jol- 
le Aleksei Maksimovitsh antoi koko 
elämänsä. Ja nyt, sillä samalla het- 
kellä, jolloin palautumattoman me- 
netyksen suru puristaa jokaisen työ- 
tätekevän sydäntä, eivät sovetti-ihmi- 
set unohda tärkeintä: luovaa, kaikki- 
voittavaa työtänsä. Donbassin kaivos- 
työläiset, sen saman kaivoksen, jossa 
syntyi = yleiskansallinen stahanovilai- 
nen liike, täydentävät —vastaustansa 


Maxim Gorjkin kuolemaan sitoumuk- 
sella: tehdä työtä vielä” paremmin 
-kuin he ovat tehneet tähän asti. 

Tämä on kaikkein arvonmukaisin 
suhtautuminen — vainajan *muistoon. 
Tällaista — suhdetta pitäisi korkeassa 
arvossa myöskin itse Aleksei Maksi- 
movitsh, joka asetti kaikkein kor- 
keammalle järkevän ihmistyön. 

Kuolema! — kuinka huonosti tämä 
surullinen sana sopii koko Maxim 
Gorjkin piirteisiin! Hän oli suuri elä- 
mänrakastaja, joka antoi kaikki voi- 
mansa elämän lujittamiseen, taiste- 
luun korkeaa nimeä — ihminen — 
ansaitsevan elämän puolesta. 

Hän ; rakasti elämää, rakasti isän- 
maatansa, kansaansa myöskin silloin, 
jolloin isänmaatamme hallitsi pyöve- 
leiden ja roistojen joukkio. Tämän 
suuren rakkauden nimessä hän koko 
elämänsä taistelikin kansan vihollisia 
vastaan. Mainio on tässä suhteessa 
eräs tapahtuma, joka Gorjkille sattui 
jo hänen nuoruuspäivinään — v. 
1892. Aleksei Maksimovitsh kierteli 
silloin Kubanin aroilla ja sattumalta 
kohtasi kasakoiden kapinan viran- 
omaisia vastaan: Gorjkij pidätettiin 
ja vangittin ”kulkurina”. Kas, mitä 
tapahtui edelleen hänen omien sano- 
jensa mukaan. 

”Istuin muutamia päiviä vastara- 
kennetussa vankilassa, sen ikkunasta 
"näin pellolla olevan paljon hanhia, 
— hyvin kaunis kuva Tutkivat: min- 
kä vuoksi kuljeksin? ”Haluan tuntea 
Venäjää”. Santarmiupseeri, jolla oli 
kaksoisnimi, jonka olen unohtanut, 
ja loukatun ihmisen kasvot, sanoi: 


”Tämä ei ole Venäjä, vaan sika- 
maisuus”. 
Jostain loukkaantunut =santarmi, 


jolla oli ”kaksoisnimi” esitti mainiosti 
niiden mielipiteen, jotka silloin hallit- 
sivat Venäjää, jotka pitivät kansaa 
pihdeissä. Viljellen kaikenlaista sika- 
mäisuutta maassa, eivät he siitä pitä- 
neet sen vuoksi, että kansa heitä viha- 
si. Imien vampyyrien tavoin maan 
mehun, varastaen ja ryöstäen sääli- 
mättä maata, he samaan aikaan sitä 
vihasivat. Ja CGorjkij, alennettu ja 
vainottu, suunnattomia kieltäytymyk- 
siä kärsinyt, kansan surua hyvin nä- 
kevä ja tunteva kuitenkin rajatto- 
masti rakasti maatansa ja oli ylpeä 
siitä, samoin kuin siitä ylpeili ja sitä 
rakasti meidän johtajamme ja opet- 
tajamme Lenin, samoin kuin siitä yl- 
peilee; sitä rakastaa ja työskentelee 
isänmaansa maineeksi suuri Stalin. 

Vapaa, riippumaton sosialistinen 
isänmaa! Koko työtätekevän = ihmis- 
kunnan pyhä maa! Isänmaa, jonka it- 
se ilmakin tekee ihmisen vapaaksi, 
kohottaa hänen arvoaan ja sytyttää 
hänen veressään sosialististen pyrki- 
mysten pyhän tulen. Sovetti-isänmaa! 
Miten työtätekevä ihminen voisi olla 
rakastamatta sinua? Miten olla anta- 
matta puolustukseksesi kaiken veren- 
sä pisara pisaralta? ' 


* vykäs ja vapautta 


Maxim Gorjkij syntyi, kasvot ja 
miehistyi vastoinkäymisten raskaina 
vuosina, jolloin meidän lahjakas, ky- 
rakastava = kan- 
samme veti perässään orjuuden ras 
kaita kahleita. Tarvittiin Gorjkin 


valtavaa luonnonlahjaa, hänen raja-. 


4 


tonta tahtoaan ja luonnettaan, että 
hän kykeni kaikki vaikeud$t, kaikki 


esteet voittamaan, ja nousemaan ny” 


kyajan suureksi ihmiseksi. Kuinka 
monta kertaa hän oli hiäskarvan va- 
rassa tuholta, kuinka monta kertaa 
köyhyyden, kurjuuden ja vallitsevan 
järjestelmän inhoittavan. julmuuden 
upottava suo uhkasi hänet niellä ko- 
konaan. Mutta Gorjkij oli jättiläinen, 
hän syntyi iloksi ihmisille ja hän jäi. 
elämään kaikesta huolimatta. Mutta 
kuinka paljon kansankykyjä tuhou- 
tui, ehtimättä kasvaa ja päästä kuk- 
kaan, kuinka paljon heitä runneftiin, 


tallattiin raskaalla elämällä, — tätä 


emme tiedä, emmekä tule koskäan 
tietämään. 
Sensijaan me tiedämme varmasti" 


muuta. Gorjkij oli kolmen revolut-' 
sion todistaja ja aktiivinen osanotta- 
ja. Kansa taisteli väsymättömästi va- 
pautuksen puolesta ja Leninin-Stali- 
nin puolueen johdolla sen saavutti: 
Nyt on sovettimaassa avattu leveästi: 
tie kaikille kyvykkäille ihmisille, Mi-: 
kään ei voi häiritä kyvykästä sovetti-: 
nuorisoa osoittamasta kykyjään. Mai-: 
nio, sankarillinen ihmiselämä, josta: 
Gorjkij ensimmäisissä = teoksissaan 
niin haaveili, on valloitettu lujasti ja. 
ainiaaksi. Päivä päivältä tulee tämä 
elämä muuttumaan hauskemmaksi ja 
iloisemmaksi, 5 


Maxim Gorjkij on kuollut. Hänen 
tomunsa tullaan tänään muturaamaan' 
Kremlin seinään, jossa. jo-lepää kan-' 
san parhaiden ihmisten tuhka. Mei- 
dän isänmaamme ja koko työtäteke- 
vä ihmiskunta suree hänen kuole- 
maansa. Meillä ei tällä hetkellä ole 
hänen vertaista kirjailijan, maailmas- 
sa ei ole taiteilijaa, joka voisi hänet 
korvata. Mutta kukapa voi. epäillä si- 


— tä, että kansamme tulee kohottamaan 


vielä sovetti-isänmaan arvonmukais- 
ten kyvykkäiden sanan taiteilijoiden 
plejaadin? He tulevat kasvamaan 
onnellisimmissa olosuhteissa kuin. oli- 
vat ne, joissa Gorjkij kasvoi. He tu- 
levat kirjoittamaan mainioimmasta. ja 
ihanimmasta elämästä kuin oli .se, 
jonka Gorjkij tunsi. N 


Laskien tänään mitä suurimmalla 
surulla lippumme Aleksei Maksimo- 
vitshin uurnan yllä, katsomme me 
rohkeasti tulevaisuuteen. Edessä ovat 
kommunismin kirkkaat tulet, edessä 
on ihmisneron' kukoistus, isänmaam.- 
me valoisa tulevaisuus. Me tulemme 
väsymättömästi työskentelemään ja 
taistelemaan, että tämä tulevaisuus! 
muuttuisi pikemmin todellisuudeksi. ; 


(”Pravdasta”) 


opnnstni 


ROMAIN ROLLANDIN KIRJE 


Romain Rolland on Wilneusta 
(Sveitsi) lähettänyt telefonitse 
”Pravdalle” seuraavan kirjeen: 


Suru, joka minut on vallannut saa- 
tuani viestin kalliin ystävän, asevel- 
jen, joka oli toverini 20 vuotta, kuo- 
lemasta ei anna minulle mahdolli- 
suutta kirjoittaa hänestä nyt kirjoi- 
tusta. Tämä suru synnyttää nyt ai- 
noastaan kipuatuottavia muistelmia 
hänestä. 


Tällä vaikealla eronhetkellä en minä 


muistele Gorjkia suurena ihmisenä ja 
kuuluisana kirjailijana, enkä edes hä- 


nen kirkasta elämäntietään ja mah- 
tavaa luomistyötään. Minä muistelen 
viimevuoden kesää, jonka vietin yh- 
kanssaan, toisenlaista 
erohetkeä Moskovan asemalla heinä- 
kuun 5 päivänä v. 1935, Gorjkin kat- 
setta, joka pysähtyi minuun, hänen 


dessä hänen 


täynnä hellyyttä olevia silmiään, hä- 
nen lämmintä rintaääntänsä. Muistuu 
mieleeni hänen rikas elämänsä, joka 
.on hänelle läheisen Volgan tapainea, 
elämä, joka esiintyy hänen luomuksis- 
saan ajatusten ja kuvien vyörynä. 
Muistan nuorelle — ihmi- 
selle ominaisen tulisuuden, hänen 
kirkkaan innostuksen kun hän puhui 
uudesta maailmasta, jonka luomiseen 
hän osallistui. Muistuu mieleeni hä- 
nen suuri hyväsydämisyytensä, jonka 
syvyyksissä piili suru. i 


hänen 


j 


Mieleni tekee nyt vaieta, mutta ol- 
la sen asemesta lähempänä häntä sii- 
nä ikuisessa levossa, jonne on men- 
nyt hänen suuri sielunsa. 


Mutta minulla ei ole oikeutta pi- 
dättää itsessäni kipuani ja hellyyttäni. 
Käännyn kaikkien ihmisten edessä 
Gorjkin puoleen ihailun ja surun ly- 
hyellä tulisella tervehdyksellä. 


Minä olen ainoastaan yksi miljao- 
nista, joille Gorjkin kuolema on ih- 
miskunnan suurin menetys Leninin 


* kuoleman jälkeen. 


Gorjkij oli maailman sanan taitei- 
lijoista ensimmäinen, korkein, joka 
puhdisti tietä proletaariselle revolut- 
siolle, joka antoi sille kaikki voiman- 
sa, maineensa ja ihmisen mitä rik- 
kaimman elämänkokemuksen, joka 
lapsuusvuosista alkaen koki köyhyyt- 
tä ja alennusta, jotka muodostavat 
orjuutetun ' proletariaatin kohtalon. 
Danten tavoin kohosi Gorjkij helve- 
tistä. Hän ei sieltä tullut yksinään. 
Hän toi muassaan, hän pelasti kärsi- 
mystoverinsa. 


Yksikään suuri kirjailija -ei ole 


näytellyt korkeampaa osaa. Gorjkij 


oli tavallaan kirjallisuuden, taiteen ja 
tieteen ylin johtaja SSSR:ssä. Hän 
oli niiden johtaja, niiden vaativa 
opettaja, niiden puolustaja. 

Hän antoi suuren — viisautensa ja 
rajattoman hyvyytensä sovettihalli- 


tukselle, joka häntä syvästi kunnioitti; 
ja jonka johtajat olivat hänen hen-; 
kilökohtaisia ystäviään. Hän kuoli: 
juuri sillä hetkellä, jolloin suoritettiin; 
loppuun asia, joka kruunaa sövettien| 
voiton, — <= suuren Konstitutsion, | 
kaikkein inhimillisimmän ja käikkeini 
vapaimman kaikista, jota koskaan on 
mikään kansa 
asian. 


Eilen illalla kuuntelin minä kipu 
sydämessäni — radioitse Moskövasta 
Bethovenin synkkää surumafssia ja 
vakavia sanoja, jetka tiedoittivat 
Gorjkin kuolemasta. Ja tunsin "öleva- 


omannut, - luomisen i 


ni Moskovassa miljoonien surän val- + 


lassa olevien miesten ja naisten jou- 
kossa. Ajatuksissani seisoin koko vii- 
me yön kunniavahdissa nukkuneen 
ystäväni arkun ääressä. : Huomenna 
tulen tuntemaan =hartioillani-.-hänen 
arkkunsa painon, jota kantaisin; jos 
olisin Moskovassa. J SA 
Ystävät!  Yhdistäkäämmiö ”*fhteen 
surumme ja Gorjkin kunnioituksem- 
me! Kuinka me kunnioittaisimmekaan 
tämän suuren ihmisen, jonka -nimelle 
on, omistettu SSSR::n yksi jsuurimmis! 
ta kaupungeista, mainetta; niin" kait 
tenkin Gorjkin ikuisen raitljän "kaiki 
kein ihanimpana, kaikkein Pyhimpänä 
päikkana tulevat . olemaan; paydät 
memme. it jigad sb 
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sait s nssi 
ROMAIN ROLLAND:sv 


* antoi uskollisessa täiste 


0 (SSSRn 


* Miljoonat ihmiset 
;, tunteen vallassa. Niin sydämellisen sy- 
* vällisenä ja välittömän läheisenä Gorj- 
* kij oli meille aikansa ihmisille, joille 
”'hän antoi niin paljon nörokkailla tai- 
** teellisilla sanoilla, mittaamättomalla rak- 
-| kaudella työtätekeviä kohtaan ja va- 


; Jaisena 
* täytyi käydä 


' 


K a Kit s 


MA 


KOVITSH GORJKI) 


'KREMLIN MUURIN LUONA 


* Moskovan kaikkien rajonien monilu- 
kuisten tehtaiden, tieteellisten laitosten 
"ja korkeakoulujen kymmenet tuhannet 


* työtätekevät suuntasivat kulkunsa Pu- 


rnäiselle torille. 
Kolonnat ovat hiljaisia ja vakavia. 
Päästyään Punaiselle torille ne järjes- 


i|* täytyvät juhlallisesti, surun mykistä- 
, E % 


Ei Lipputangot laskeutuvat alas. Luke- 
”mato: 


määrä vainajan muotokuvia. 


* Torin toisesta reunasta toiseen katsovat 


Görjkin kasvot, niin äärettömän läheiset 
ja rakkaat, herkän sydämmellisen hy- 


s myn loistaessa. 


Revolutsion. mahtavan myrskylinnun 


tuoreen haudan ääreen ovat kokoontu- 
. teet ei yksistään vain Moskovan par- 


-haat ihmiset vaan myös koko maan lä- 
”hettämät. Täällä ovat Leningradin, 
Gorjkin kaupunkin, Kievin, Smolenskin 
-ja muiden Sovettiliiton kaupunkien de- 
legaatit. Aleksei Maksimovitshin kuo- 
lema on:koko maan suru, koko kulttuu- 


- fisen ihmiskunnan suru. Miljoonat ja 


taas miljoonat tuntevat syvällistä kipua 
raskaasta menetyksestä. Miljoonat ja 
tääs miljoonat surevat suuren sanan 
taiteilijan kuolemaa. Yhä uudelleen ne 
muistelevat hänen titaanista työtään, 
kristallin rehellistä elämää, jonka hän 
lussa :kommunis- 
min asian puolesta. Ja kas siksi on 
töri niin hiljainen, ja kas siksi ovat 
"kokoontuneet — kolonnat — äänettöminä; 
*murkeellisina. | = 
* Sotajoukkojen ryhdikkäät rivit ovat 
järjestäytyneet mausoleumin edustalle. 
+ Taistelijat — seisovat liikkumattomina. 
He; niinkuin koko sovettien maakin, 


* säilyttävät suuren ystävänsä kasvojen 


"piirteet, he tietävät hänen erinomaiset 
$änansa sodanvaarasta, mikä uhkaa So- 
vettiliittöa ja jotka sanat hän lausui 
vähän ennen kuolemaansa. Ja taisteli- 


* jäin terävä ja ankara katse puhuu sen 


puolesta, että he muistavat hänen varoi- 


*0<0 Toveri MOLOTOVIN puhe 


Kansankomisarien Sovetin ja NKP(b):n 
Keskuskomitean puolesta) 


ESA 1 


Toverit! Jättäessämme tänään hy- 
västi. Aleksei Maksimovitsh Gorjkille, 
me, hänen ystävänsä ja lukemattomat 
lukijansa, ihailijansa, olemme sellaisen 
tunteem vallassa että aivankuin jokai- 
sesta meistä menisi ainiaaksi mennei- 

. syyteen jokin kirkas osa omaa elämää. 
ovat nyt tällaiseri 


— paan ihmisen taistelulla, mainion palau- 
* tumattoman elämänsä esimerkilli. 
Tullakseen suureksi kirjailijaksi, jol- 
isenä me hänet tunnemme, Gorjkin 
ydä pitkiä vuosia sitkeätä tais- 


* telua päästäkseen irti raskaasta puut- 
* teesta ja hädästä, alkaen jo varhaisesta 
" lapsuudesta. Hän monta kertaa joutui 


* elämän pohjalle, jossa. on tuhoutunut 
" paljön ihmisiä talanttineen, lahjoineen. 


”Jokapäiväisen leivän takia hänen täytyi 
= paljon * työskennellä pienillä ja suuriila 


*kapitalisteilla — maalarina; — leipurina, 
rddeorittorimiehenä, + lastaajana, — batrak- 


Ei kutkaan muut suurista kirjailijois- 
ta' maassamme eikä muissakaan maissa 
Tuntenut "kansan ”alakerroksien” elä- 
"mää * Kapitalismin aikana niin läheltä 
<euiri Kän. Ei kukaan heistä ole kärsi- 
mniyt-min paljon julmuutta ja kataluutta 
herrojen: riistäjien. tahoita. Ei kukaan 
heistä ole edes omin silmin nähnyt niin 
paljoa orjanälaisella työllä näännytet- 
tyjä ja. ka 
Käin Yjkimme, jossa kaikki tämä hioi 
leppymättömyyttä ja revolutsioneerista 
vihaa kapitalistista järjestelmää . vas- 
taan ja rajatonta uskoa kommunismin 
vapäuttavaa: voimaa kohtaan. 


& kapitaalin ikeen alaspainamia 


tuksensa: vartiopaikallaan he ovat val- 
miit koko suuren sosialismin maan 
murtumattomalla' voimalla iskemään 
sodanlietsojia. Joka sekunti kasvaa jän- 
nittynyt odotus. : Nyt pylvässalissa päät- 
tyivät viimeiset Punaiselle torille lähtö- 
valmistelut. ä 

Kremlin portin puolelta kantautuvat 
surumarssin säveleet. Ne tulevat yhä 
kuuluvimmiksi ja kuuluvimmiksi. Kas 
ne jo kaikuvat torilla. Valkean hohtoi- 
sina kannetaan = seppeleitä Kremlin 
muurin luo.. Suuri: määrä vihreätä 
ruohoa häikäisevän kirkasta kesävä- 
riä... Surupaareja, joissa on Aleksei 
Maksimovitshin tomu-uurna, kantavat 
toverit Stalin, Molotov, Kaganovitsh, 
Ordzhonikidze, ' Andrejev, T shubarj, 
Mikojan, Zhdanov, Jezhov, Hruschev, 
Dimitrov, Bulganim, Kaminskij. Suru- 
saattue :on mausoleumin luona. Tuhka- 
uurna = asetetaan jalustalle. Toveri 
Stalin, puolueen ja hallituksen johtajat 
nousevat mausoleumin « vasemmalle si- 
vustalle. Mikrofonin luo astuu hauta- 
jaiskomissin puheenjohtaja toveri Bul- 
ganin. Bulganin ilmoittaa Aleksei Mak- 
simovitsh Gorjkin muistolle omistetun 
surumiitingin avatuksi. Antaa *ensim- 
mäisen puheenvuoron:SSSR:n Sovnar- 
komin ja NKP(b):n Keskuskomitean 


= ediistajalle;  SSSR:fi 2:Kansaätikomisaas 


rien Sovetitt.. puheenjohtajalle: toveri 
Molotoville. ; i 
Molotovin jälkeen esiintyvät: Mosko- 
van sovetti- ja puoluejärjestöjen puo- 
lesta Bulganin.: Sovettikirjailijain: Lii- 
ton puolesta Alekseis Tolstoi. Kirjaili- 
jain kansainvälisen yhdistyksen puoles- 
ta ranskalainen kirjailija Andre Gid>. 
Kello 18,45. ' Surumiitinki on päät- 
tynyt. Monipäinen Punainen tori, jossa 
vasta äsken kovapuhujat lennättivät vii- 
meisiä suuren kansan kuolemattoman 
pojan muistolle omistettuja surusanuja, 
on tullut hiljaiseksi, rauhoittunut. 
Kaukana torilta kantautuu surumars- 


Kas tämän takia työläiset ja kaikki 


> työtätekevät näkevät Gorjkissa itsensä, 


oman ihmisen, oman elämänsä, kohta- 
lonsa, tulevaisuutensa. Kas tämän ta- 
kia -Gorjkia maamme työtätekevät ja 
muiden maiden työtätekevät niin rakas- 
tivat, rakastavat ja tulevat rakasta- 
maan. 

Gorjkij loi aikansa ihmisten kuole- 
mattomia kuvia. 

Unohtumattomasti jäävät muistiin 
hänen taiteelliset kuvansa *kapitalisti- 
rosvosta, voiton tavottelijasta, homehtu- 
neesta pikkuporvarista, syvästä maa- 
seudusta, | itserakkaasta porvarillisesta 
intelligentti-parasiitista ja muista van- 
han revolutsion edellisen Venäjän her- 
roista. * Proletaarinen kirjailija Maxim 
Gorjkij vilkaisi heidän sieluunsa asti 
ja paljasti tuotteissaan sosiaalisen maa- 
perän, kansanjoukkojen riistäjien maa- 
perän. 

Hän antoi:paljon' eläviä. ja voimak- 
kaita esimerkkejä «siitä, miten alas ja 


—mitättömyyteen asti saattoi kapitalisti- 


nen pedonsysteemi.myös muutamia por- 
varillisista kerroksista, lähtöisiä, jotka 
luisuivat epäonnistuneiden sarjaan. Sa- 
malla. Gorjkij . proletariaatin suurena 
taiteilijanz.. antoi" mainioita kuvia va- 
pautta » rakastavista, ifseuhrautuvista 
ihmisistä, jotka eivät suostuneet riis- 
toon ja: elämän liejuun, antoi,mitä par- 


haimpia . ja kuvaannollisimpia = kuvia + 


proletaarisista revolutsioneereista, jotka 


+ hän lämmitti nerokkaan taiteilijan re- 


hellisen tunteen lämmöllä. N 
Maxim Gorjkilla on monta miljoonaa 

lukijaa — ihailijaa. Niiden rivit tule- 

vat kasvamaan ja taas kasvamaan 


+ kauan' aikaa. Venäjän kirjallisuuteen 
* vaikutuksensa voiman puolesta Gorjkij 


on sellaisten jättiläisten kuin Pushkin, 
Gogoli, Tolstoi, rinnalla heidän suur- 


EN 


sin murheellinen melodia. Päät paljas" 
tuvat. Puolueen ja hallituksen johtajat 
laskeutuvat alas mausoleumin vasem- 
malta sivustalta, lähestyvät alustaa, 
jonka päällä lepäävät surupaarit unrni- 
neen. Toverit Stalin, Molotov, Kagono- 
vitsh, Ordzhonikidze, Mikojan, Tshu- 
barj, Zhdanov, Jezhov, Htucshev, 
Dimitrov, Bulganin,” Al. Tolstoi, nosta- 
vat paarit uurnineen ja kantavat ne 
Kremlin muurin luo. 

Kremlin muuri on proletariaatin 
kuolemattomien poikien pantheoni. Tääl- 
lä lepäävät ainiaasti, muuratut kommu- 
nismin puolesta taistelijain, koko maail- 
man proletariaatin parhaimpien ihmis- 
ten jätteet. 


Surusaattue hiljaa kulkee mausoleu- 
min ohi. Punaiset liput liehuvat pitkine 
surunauhoineen. Kymmenien tuhansien 
ihmisten silmät katsovat tätä kallisar- 
voista kannettavaa, jota surun hiljai- 
suudessa kantavat kansanjohtaja toveri 
Stalin ja puolueen ja hallituksen johta- 
jat. Saattue lähestyy muuria. Kello 
18.47 A. M. Gorjkin tomu-uurna muu- 
rataan Kremlin muuriin. Samalla het- 
kellä kajahtaa juhlallinen jäähyväis- 
yhteislaukaus. Kaksikymmentä — yksi 
kertaa kajahtavat yhteislaukaukset tu- 
kahduttavat-orkesterin säveleet. Jä kun 
taisteluhenkinen jäähyväisyhteislaukaus 
päättyy, kaikuvat elämään, taisteluun 
kutsuvat mahtavat proletaarisen. hym- 
nin ”Internatsionalen” säveleet, 


Tämä hymni puhuu sovettikansan 
voitoista, kansan, joka kulkee kirkasta, 
iloista elämää kohti, suuren johtajan 
toveri Stalinin johdolla, voitoista, jotka 
proletariaatin kanssa yhdessä ja sen 
eturiveissä saavutti sanan nerokas tai- 
teilija, työtätekevien rajaton ystävä, 
kommunismin puolesta taistelun henke- 
vöittäjä, revolutsion tulinen myrsky- 
lintu ALEKSEI MAKSIMO- 
VITSH GORJKIJ. 


ten traditsioittensa parhaimpana jatka- 
jana meidän aikanamme. Gorjkin tai- 
teellisen sanan vaikutus revolutsiomme 
kohtaloihin on välittömämpää ja voi- 
makkaampaa kuin minkään toisen kirjai- 
lijamme vaikutus. Nimenomaan tämän 
takia Gorjkij onkin proletaarisen sosia- 
listisen kirjallisuuden todellinen perus- 
tanlaskija maassamme ja koko maail- 
man työtätekevien silmissä. 

Omia —erikoisiaan teitään tuli suuri 
taiteilija Maxim Gorjkij kommunismin 
puolesta taistelijain riveihin. Hän tuli 
riveihimme jo ennen v. 1905 revolut- 
Sioneerisen nousun vuosia, mutta jo 
revolutsion myrskylinnun levitetyin Hi- 
puin. 

Gorjkij aloitti revolutsioneeris-kirjal- 
lisen elämänsä revolutsioneerisen räjäh- 
dyksen kasvamisen aikakaudella ja 
pian" kokonaisuudessaan ja elimelli- 
sesti asettui työväenluokan kannalle, 
tuli suuren Leninin läheiseksi ystäväksi 
taistelussa kommunismin puolesta. 

Gorjkin suuruus on siinä, että hänen 
kirkas älynsä, läheisyytensä kansaan ja 
itseuhrautuvainen — jättiläismäinen työ 
ihmiskunnan kulttuurin saavutuksien 
omaksumiseksi tekivät hänestä työtäte- 
kevien — unohtumattoman = ystävän ja 
kommunismin asian puolesta taistelun 
suuren henkevöittäjän. 

Viimeiseen hengenvetoonsa asti Gorj- 
kij eli samoilla tunteilla ja ajatuksilla 
niiden kanssa, jotka nyt luomisinnolla 
rakentavat uutta sosialistista yhteiskun- 
taa Leninin-Stalinin puolueen johdolla. 
Hänen silmänsä: säihkyivät elämän vii- 
me päiviin asti taistelun tulta ja leppy- 
mättömyyttä — työtätekevien — vihollisia 
vastaan, fasisteja ja kaikkia muita riis- 
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Eikä hän ollut ainoastaan suurn- 


T änä keväänä hän %itse puhui 
ystäville ' ja lääkäreille: 

— Pitää kirjoittaa vielä 4 kirjaa. 
Ehdottomasti. Neljä kirjaa, kaksi- 
vuotta jokaista kohden. Kahdeksan 
vuotta. Ehdottomasti. —Ja sitten 
voin kuollakin, olkaa hyvä. 

Mutta oli tietenkin vaatimaton. 
Hän halusi elää paljon kauemmin. 
Halusi elää 100 vuotta, ja ainoas- 
taan sen vuoksi sata vuotta, ettei 
voi elää iankaikkisesti, — tämän 
tän hyvin /tiesi. Ei uskonut, ei 
ruumiin eikä sielun'-minkäänlaiseen 
kuolemattomuuteen ; hänen kirkas, 
viisas päänsä oli aina jumalaton, 
materialistinen pää, vieras kaiken- 
laiselle mystiikalle = ja kuolleille. 
Mutta oli suuresti kiinnostunut ih- 
misten pitkäikäisyydestä, keskusteli 
tästä tiedemiesten kanssa, luki 'kir- 
joja, väitteli. ks - 

Ja kenen toisen ellei hänen, olisi 
pitänyt elää sata vuotta, tämän 
* jättiläisen, tämän venäläisen jätti- 
läisen, tämän reippaan nuoren mile” 
hen kansansadusta, rohkean, kii- 
vaan, kaikkivoivan, iloisen. Kaik- 
ki tiesivät, että Gorjkilla on sai- 
raat keuhkot ja että sydän ei ole 
kunnossa, mutta se oli keuhkot, se 
oli sydän, — mutta itse Gorjkia 
pidettiin — terveenä; voimakkaana 
kaikkien edessä ja itsensä edessä. 
Keuhkoja, sydäntä hän tarkasteli 
erillisinä  tottelemattomina palveli- 
joinaan, rauhoittaen niiden kapinat, 
taisteli, eikä koskaar lannistunut 
niiden edessä, ei koskaan pitänyt 
itseään sairaana ihmisenä. - 

Tämä ihminen, jonka elämä 
muodostui = jo kolmekymmentä 
vuotta sitten yleiskansalliseksi le 
gendaksi, oli kaikenlaisen elämän, 
uupumattoman voiman, joka voit- 
taa kaikki vastukset, murtaa kaik- 
ki esteet, kaikkivoittavan elämän 
ruumiillistuma. ko 

Maxim Gorjkin kansantajuisuus 
oli senvuoksi niin eittämätön, sen- 
vuoksi niin suurenmoinenp että hän 
ruumiillistutti itsessään "venäläisen 
kansan suunnattoman elinvoiman, 
rohkeuden, runollisuuden, sen luo- 
mislaajuuden, vapauden rakkauden, 
taistelupyrkimyksen, jotka asettivat 
hänet — suurimpien — revolutsioiden 
johtoon, sysäsivät hänet mallin — 
sosialistisen = sovet ivaltion luomi- 
seen koko maaäilittälle: "iii 3: 

Mäissä kultäisissa "ihmiskaivan- 
noissa, — alemmista = kerroksista, 
liasta; alkoi kansan poika Aleksei 
Peshkov kimaltaa koko maailmali? 
suunnattomana kultakappaleena. 
Gorjkin yhteys kansaan yhdisti hä- 
net Venäjän revolutsioon, bolshe- 
vismiin. Ja miten muuten olisi voi- 
nut olla? 

Kahdeskymmenesvuosisata, Suu- 
ri Lokakuun revolutsio, Leninin 
ja Stalinin aikakausi johtivat Ve- 
näjän kansan ihmiskunnan etu- 
joukkoon. Gorjkin paikka oli tie- 
tenkin täällä ensimmäisten rivien 
ensimmäisessä rivissä. Gorjkij Le- 
ninin mausoleumin siivellä — tämä 
on bolshevismin kansanomaisuutta, 
tämä on mainion, innostuneen, ai- 
van kuin laulu, elämän huippu. 
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orjkia nimitetään proletaa- 

risen vallankumouksen 

myrskylinnuksi. Tämä on 
oikea, mutta epätäydellinen mää- 
ritelmä. Gorjkij ei yksistään vain 
ennustanut proletaarisen vallan- 
kumouksen tuloa, ja - sittemmin 
sen voittoa. Hän oli myös vallan- 
kumouksen huomattava osanot- 
taja, yksi sen luojista. 

Hänen ilmaantumisensa Venä- 
jän kirjallisuuteen oli vallanku- 
mouksellista. NMyrskylintu = tun- 
keutui kanalaan. Kriitilliset ku- 
kot ankarasti vammottuivat, kir- 
jallisuuskanat hämmästellen kaa- 
kattivat. Keski-ihmisten, itsena- 
kertavien intelligenttien, liikutet- 
tujen kansanrakastajien hämä- 
rään galleriin tulivat Gorjkir 
kanssa kirkkaat, rohkeat, mella- 
koivat ihmiset. Ja heidän kans- 
saan tulj keväisten kukkien tuok- 
sun juovuttama arojen laajuus 
ja Mustan meren voimakas suo- 
lainen ilma, ja Taka-Volgan siin- 
tävä avaruus ja lumissa kimalte- 
levat villit vuoret. Tällaista laa- 
juutta ja voimaa, tällaista ääre- 
töntä avaruutta ei Venäjän kir- 
jallisuus tuntenut; eikä siitä voi- 
nut kääntyä pois eikä voinut se- 
pittää skeptillistä virnistystä, — 
siksi että se oli esitetty vilkkais- 
sa, älykkäissä, vakuuttavissa ku- 
vissa. Gorjkia ei kukaan kehoit- 
tanut ensimmäiselle paikalle kir- 
jallisuudessa, mutta hän tuli ja 
valtasi sen, ja heti kävi selväksi: 
yksi aikakausi kirjallisuudessa on 
päättynyt, toinen on alkanut. 

Porvarillisesta kanalasta läh- 
töiset kriitilliset kukot koettivat 
tehdä lopun Gorjkista, liimaten 
hänelle vastaavan kirjallisen ni- 
-milapun: romantiikko. Sitä ei ol- 
lut vaikea tehdä. Gorjkin ensim- 
mäiset sankarit ovat romanttisesti 
paljasjalkaisia ja alastomia. Ne 


% 


naton kirjailija ja taiteilija, hän 
oli  rakentaja;"- työntekijä, luoja, 
isäntä. Ja missä sitten Gorjkij ky- 
keni työskentelemään, ellei 'sosia- 
lismin rakentamisen »täyrskyisissä 
luonnonvoimissa ? 

45 vuotta sitten ilmestyi Gorjkin 
ensimmäinen kertomus lehden pals-; 


töilla. ”Hän käytti silloin: valkoista, | 


kauluksesta kirjailtua päitäa, hänel 


lä oli pitkä tukka, leveät kasvot,i. 


hän muistutti hyvää, viisasta -maa- 
laispoikaa. Silloin ei värmäänkaan' 
vielä kukaan ajatellut, että hänestä 
kehittyy » suuri kirjailija. Mutta 
hän oli mainio kertoja ja karkeah- 
kolla, lotjamiehille ominaisella bas- 
soäänellään puhui niin selvästi, vä- 
rikkäästi ja kuvaannollisesti, että 
kuulijat muistivat hänen kertomuk- 
sensa monia vuosia.” | 

Valkokauluksinen puhdas paita 
ei ollut nuorenmiehen ensimmäinea 
saavutus. Ei ollut vielä juuri mi- 
tään kerrottua, ei ollut mitään kir- 
joitettua. Mutta oli jo hyvin pal- 
jon ja tärkeää elettyä. 25-vuotias 
Maksimytsh oli jo bassoäänensä 
kanssa kulkenut mustan, verentah- 
riman, kulakki-petomaisen  ”Lap- 
suuden” läpi likaisissa Volgan esi- 
kaupungeissa, humalaisten tappelu- 
jen alkuperäisen, halpamaisen ty- 
lyyden, ihmisen pohjattoman alen- 
nuksen keskellä. 

Hän oli jo ollut rinkelinpaistajana 
sittavien poikaikänsä vuosien läpi. 
”V 1judjah”, savustuneissa jalkine- 
kauppapahasissa, jumalankuvien 
maalausverstaissa, kokin apulaisena 
laivalla, asui juoppojen, rosvojen, 
ryöväreiden kanssa. 

Hän oli jo ollut rinkelipaistajana 
ja leipurina, rautatievahtina, oli jo 
kiertänyt, aurinkoa ja aroja ihail- 
len, koko Ukrainan ja Donin ja 
Bessarabian ja Krimin ja Kubanin 
ja Mustanmeren rannikon. Oli jo 
piehtaroinut merenrannikolla Tshel- 
kashin kanssa, väijynyt syrjäka- 
duilla Kainia ja Artemi-. , 

Jo silloin, 40 vuotta sitten, kir- 
jallisen työnsä kynnyksellä, tiesi 
hän tuhansia mainioita asioita ja 
luonteita ja yhteiskunnallisia yh- 
teentörmäyksiä ja luokkaristirii- 
toja. : 

Tunsi ja käsitti. Hän yhdisti it- 
sensäs-päivästä -päivään koko elä- 
*'mänsä ajaksi rajattomaan, päättä- 
vään ja =tarkoituksenmukaiseen, 
työtävaativaan revolutsiooniseen 
luomistyöhön. Työskenteli, voidak- 
seen opettaa ja kasvattaa ihmisiä ja 
taistella ihmisten kanssa. Ja tätä 
varten aina kasvatti, opetti itseään, 
taisteli itseään vastaan paremman 
itsensä puolesta. 

Muistelmissa Gorjkista kirjoitta- 
vat: 

”Täällä oli eräs ihminen, yksin- 
kertainen, —maalaisihminen, = eikä 
läheskään — kirjailija. — Nuoruudes-: 
saan tunsi Maksimytshin, sitten 
puolikorvalla kuuli, että maailmassa 
on sellainen kirjailija — Maxim 
Gorjkij. Mutta sitä, että se on sa- 
ma henkilö, ei tietänyt. Ja muistan, 
miten hän luettuaan läsnäollessani 
kirjan ”Jarmarka v Goltve”, katsoi 


ovat kulkureita. Eivät työttömiä, 
jotka kuljeksivat työn etsinnässä, 
vaan prinsipiaalisia, vannoutunei- 
ta kulkureita. Porvarillinen kri- 
tiikki huomasi niiden päällä ryy- 
syt, mutta ei huomannut jotain 
muuta, joka on > verrattomasti 
oleellisempaa. Gorjkin ensimmäi- 
sissä kertomuksissa valtavalla voi- 
malla kuvattiin protestia orjan- 
alaista, kapitalistista, = yksityis- 
omistuksellista työtä vastaan. Se 
oli muovautumaton, luonnonvoi- 
mainen protesti, siinä oli tuntei- 
ta verrattomasti enemmän =kuin 
tietoisuutta. 

Gorjkin kertomuksissa olivat ei 
yksistään vain lahjakkaat kulku- 
rit. Hän kirjoitti satuja, joiden 
sankareina olivat rohkeat johta- 
jat, jotka viehättivät "mukaansa 
ihmiskuntaa. Tämä oli jö koko- 
naan romanttista. Sitäkin —suu- 
remmalla syyllä, kun Gorjkin sa- 
tujen sankareing" eivät olleet ve- 
näläiset ihmiset, vaan satumaiset 
vuorien asukkaat. Revolutsionee- 
ri esitettiin venäläiselle yleisölle 
kansan sankarina Dankona, joka 
syytetyllä sydämellään valaisi tie- 
tä vuoristossa. ; 

Kaikki nämä CGorjkin kerto 
mukset, sadut, laulut kuohuttivat 
venäläistä yleisöä niinä vuosina, 
jolloin alkoivat työväenluokan en- 
simmäiset joukkoesiintymiset, 


jolloin järjestyivät ensimmäiset 
sosialidemokraattiset järjestöt. 


V. 1894 Lenin kirjoitti kirjasen: 
”Mitä ovat ”kansanystävät” ja 
miten ne taistelevat sosialidemos 
kraatteja vastaan?” Se oli:ensim- 
mäinen raskas ammus,:jonka tais- 
televa marxismi heitti ”Russkoje 
bogatstvon”. narodnikkeja -vas- 
taan. Ja samaan aikaan Gorjkij 
kirjoitti ”Tshelkashinsa”, joka 
painettiin = seuraavana vuonna 


”Russkoje bogatstvossa”. Se oli) 


— ALEKSEI MAKSIN 


ö MG 
b = 


minuun ihmettelevin Silmin, siristi 
silmiään ja puisteli päätään: 

”Mainio pala, veliseni... Aivan 
kuin Maksimytsh muinoin kertoi, 
muistatko | Maksimytshin? Mutta 
häneltä tämä kävi jotenkin luon- 
nollisemmin. . .” 

Tuller nuoren sovettikirjallisuu- 
den , johtajaksi ja opettajaksi Ma- 
xim Gorjkij väsymättömästi vaati, 
että hänen oppilailtaan ja kisälleil- 
tään kävisi työ luonnollisemmin. 
Usein hän oli jyrkkä ja vihainen, 
usein löi meitä kovalla patukallaan, 
16i lukutaidottomuudesta, kulttuu- 
rittomuudesta, kunnioituksen puut- 
teestä — sovettikirjailijan 


J 
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ammattia kohtaan. Hän rakasti so- 
vettikirjailijain suurta heimoa ja 
yhdessä sen kanssa antoi voimansa, 
usein oman taiteellisen luomistyön- 
sä laskuun. i 

Hän piti tätä lujana prinsiippinä 
ja ankarasti kirjoitti: 

”Polemisoiden "Andre Pulailem 
kanssa  Gehenno ilmoitti: ”Eilette 
te voi kirjoittaa hyvin — älkää kir- 
joittako ollenkaan”. * Tämä on tie- 
tenkin sanottu liian ankarasti ja 
sanottu ihmisen taholta, jolle eivät 
ole selviä, tai ehkä kokonaan vie- 
raita proletaarisen kirjallisuuden 
revolutsiooninen tarkoitus ja kult- 


korkeaa j tuurinen päämäärä. Neuvo, jota 


PUNAINEN.KARJALA:.: — "ANA 


proletaarinen kirjailija kaipaa, kuu- 
luu toisin: ”Toverit, te olette .vel- 
vollisia opettelemaan ja oppimaan 
kirjoittamaan kirjoja mainiosti, tä- 
mä on teidän velvollisuutenne luox- 
kanne edessä!” 

Nyt ei ole meidän jättiläistä, ei 
ole ankaraa ja rakastavaa opetta- 
jaa, ja nyt me, sovettikirjailija:, 
tunnemme itsemme ei vain orvoik- 
si, mutta myöskin, mitäpä sitä sala- 
ta, hyvin pieniksi. Kukaan ei ota va- 
kuuttaakseen, että on olemassa 
valmis vaihto suurelle kirjailijalle. 
Ammottaa suuri aukko. Tarvitaan 
vuosia ja vuosia sen täyttämiseksi, 
tarvitaan suuria ponnisteluja, että 


nen, 


4 tu Kiinan kansalle. 
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sovettikirjailijat kohoaisivat sellai- 
sen kyvyn, kulttuurin ja kansanta- 


| juisuuden tasolle, jollaisen Gorjkij 


omasi. Huomenna me tulemme 
ajattelemaan miten me kohoamme 
tälle korkeudelle; mutta tänään on 
suru, tänään on menetyksen mittaa- 
mattomuus. . 

On menetetty mainio elävä ihmi- 
hämmästyttävä nykyaikainen 
ihmifien, lumoavaisuudeltään %er- 
taistaan löytämätön henkilöllisyys. 
Mutta kirjailija Maxim Gorjki ei 
tule koskaan kadotetuksi, ei kos- 
kaan voi hävitä. Hänhän on maam- 
me elävä, tunnettavissa oleva rea- 


Vapauden suuri 


On kuollut vapauden, onnen, oi- 
keudenmukaisuuden suuri laulaja. 

Gorjkin nimi on laajasti tunnet- 
Kiinan = intel- 
ligenssin parasta osaa on kasvatet- 
tu Maxim Gorjkin parhailla tuot- 
teilla. Kiinan etumainen nuoriso 
lukee ahnaasti taisteluun kutsuvia 
sivuja. 

Ja kun surullinen viesti 'nyky- 
ajan nerokkaan kirjailijan, tulisen 
revolutsioneerin kuolemasta 'saa- 
puu Kiinaan asti, tulee sen paljon 


Suuren — venäläisen = kirjailijan 
Aleksei — Maksimovitsh — Gorjkin 
kuoleman yhteydessä on sovettihal- 
lituksen nimelle ulkoasiain kansan- 
komisarin kautta saapunut valitte- 
luja Japanin lähettiläältä herra 
Otalta, Afganistanin —lähettiläältä 
herra Abdul Giussein-han Acisilta, 
Suur-Britannian lähettiläältä lordi 
Chilstonilta, Ranskan lähettiläältä 
herra Alfanilta, Turkin lähettilääl- 
tä herra Sekjai Apaidynilta, Itäval- 
lan —lähettiläältä herra Pascher- 
Teinburgilta, Ruotsin lähettiläälrä 


tov. V. M. 


Syvällä surulla sain juuri tie- 
tää raskaasta menetyksestä, joka 
on kohdannut sovettikirjallisuutta 
kuuluisan kirjailijan Maxim Gorj- 
kin kuoleman yhteydessä, Gorj- 
kin, jonka kanssa te soitte minun 
tutustua = ollessani Moskovassa. 
Tämä menetys on minulle sitäkin 


A. M. Gorjkin 


Kesäkuun 18 päivän illalla luo- 
vutettiin nykyajan suurimman kir- 
jailijän = Aleksei — Maksimiovi'sh 
Gorjkin aivot aivoinstituuttiin Mos- 
kovassa. a 

Aivoinstituutin tirehtööri S. Af? 
Sarkisov tiedoitti TASSin» edusta- 
jalle seuraavaa: 

34 Lähipäivinä 


me alamme 


linen palanen. Palanen Venäjää, 
sen kansaa, sen kulttuuria, sen to- 
dellisuutta. Voivatko — koskaan 
kuolla, kadota Zhigulevin vuoret 
tai meren tyrskyt Krimi'a rannikol- 
la: tai Kubanin arojen vihreät la- 
keudet? Aivankuin Pushkin, kuin 
Tolstoi, kuin Stepan Razin, kuin 
kronstadtilaiset matruusit, kuin Si- 
perian partisaanit, kuin Magnitnaja- 
'vuoren tulet, kuin kiihtynyt ja 
voimakas venäläinen laulu jää vuo- 
sisatoihin elämään kansan suuri 
jättiläinen Maxim Gorjkij, suuren 
revolutsion ylpeä myrskylintu. 
Mihail Koljtsov. 


laulaja 


kärsinyt kansa taivuttamaan päänsä 
sorrettujen kansojen uskollisen ys- 
tävän kirkkaan muiston edessä. 

Ja kun tämä surullinen viesti 
saavuttaa = Sytshuanin, — Shansin, 
Shensin joet, laaksot ja vuoret, las- 
kevat Kiinan Punaisen armeijan 
pelottomat taistelijat taistelulippun- 
sa puolitankoon ihmiskunnan va- 
pauttamisen — puolesta = taistelleen 
rohkean taistelijan kirkkaan muis- 
ton edessä. 

VANMIN. KANSIN. 


Ulkomaisten diplomaattisten 
edustajistojen valitteluja 


vapaaherra Yllenshernilta, Suomen 
lähettiläältä vapaaherra Yrjö Kos- 
kiselta, Tanskan lähettiläältä herra 
Engeliltä, Viron lähettiläältä herra 
Toferilta, Mongolian täysvaltaiselta 


edustajalta herra G. Darizapilta, 
Rumanian — lähettiläältä — herra 
Tshuintilta, Kiinan — valtuutetulta 


herra Vulta, Yhdysvaltojen lähet- 
tiläältä herra Hendersenilta, Nor- 
jan lähettiläältä herra Bolstadilta 
ja Tshekkoslovakian lähettiläältä 
herra Schustilta, 


, 
& 


Turkin tasavallan ministerineuvoston puheenjohtajan 


herra Ismet Inenjun telegrammi 


SSSR:n Kansankomisarien Sovctin puheenjohtajalle 


Molotoville 


raskaampi, kun minä olen.-tähän 
asti hänen humaanisten ja. k9>,; 
hottavien —ajatuksiensa voimak- 
kaan ihastuksen vallassa. 
Pyydän teidän ylhäisyyttänne 
suosiollisesti ; ottamaan vastaan 
minun vilpittömän valitteluni. 
Ismet Inenju 


N9I » 


riki aivot luovutettu 
aivoinstituuttiin 


kaikkien päällyskerrosten mikrova- 
lokuvauksen. Tämän jälkeen teh- 
dään Aleksei Maksimovitshin ai- 


voista jäljennös, joka ainiaaksi säi- 
lyttää aivojen muodon ja laajuu- 
den, kuvan niiden vaoista ja mut- 
kista. Tämän jälkeen tullaan aivo- 
ja yksityiskohtaisesti tutkimaan. 


D. .ZASLAVSKIJ 


Proletariaatin myrskylintu 


siihen aikaan enemmän etumai- 
nen: zhurnaali, ja päästettyään 
sivuilleen ”Tshelkashin”, toimitus 
ei hoksannut ketä se lämmitti. 

Se oli kutsuttu esittämään kau- 
nokirjallisuudessa — proletaarisen 
vallankumouksen laajuutta, sen 
 taistelujanoa, sen vihaa ja inhoa 
tsarismia, porvaristoa ja pikku- 
porvarillisuutta kohtaan, sen tu- 
lista intoa, ja yhdessä: $en syvää 
yhteyttä maan kansojen kanssa, 
sen rakkautta itse maahan kansan 
Juomistyön, laulujen ja satujen 
syvää talanttisuutta, värikkyyttä. 
Sitä ei tuntenut kukaan niinkuin 
Gorjkij. Hän syntyi, eli, kasvoi 
kansan luomistyön luonnonvoi- 
maisuudessa. Hän ahneesti kuun- 
teli. Hänen monet kertomuksensa 
ovat — korkea taiteellinen selos- 
tus mainiolta — kuulijalta, ' jolle 
elämässä sattuivat vastaan mäi- 
niot keskustelutoverit. 

vä A 

Porvarillinen kritiikki raahasi 
Gorjkia. Aluksi sitä teki narod- 
mikkilainen kritiikki, sitkeästi vie- 
kotellen Gorjkia luokseen, vieko- 
tellen häntä traditsioilla, keino- 
tellen korkeilla nimillä. Sitten 
raahasi Gorjkia liberaalinen kri- 
tiikki. Häntä imarreltiin. Hänes- 


tä koetettiin: tehdä — yksinkertai- 
sesti röyhkeä, mutta = sympaatti- 


nen kirjailija, jonka voi kesyttää 
hempivällä kohtelulla. Gorjkille 
esitettiin virallista kunniaa =por- 
variston ' ylemmissä — piireisssä, 
suuria. kirjoituspalkkioita, taattua 
mainetta. Kaikki nämä € olivat 
liian halpoja keinoja. Nuorten ja 
toivehikkailta näyttävien kirjaili- 


jain joukossa: Gorjkij tuli tunne- 
tuksi ja suosituksi. Hän ei enää 
kirjoittanut kulkureista, häntä ei 
voinut enää nimittää pelkäksi ro- 
mantiikoksi, — ; mutta —muuttu- 
mattomaksi. jäi hänen ' inhonsa 
voitonhimon ; ja katalan väkival- 
lan ihmisiä kohtaan.” Oli jo kai- 
kille: selvää, että hän tuli kirjal- 
lisuuteen valtamaan paikkaa pro- 
letariaatille. vorvarillinen * lieha- 
koiminen muuttui, avonaiseksi vi- 
haksi. Tuli muotiin Gorjkin =ki- 
roileminen. $3 a. 

Oli toinenkin = viettelys, jolla 
porvarillinen kritiikki koetti val- 
lata Gorjkin: hänen rakkautensa 
kirjallisuuteen, "täiteelliseen sa- 
naan. . ; 

Gorjkij ei ollut vain yksinker- 
taisesti suuri venäläinen kirjailija. 
Tshehovin jälkeen'hän Ooli;ensim- 
mäinen kirjailijain joukossa, 'Sel- 
laista virallista' nimitystä ei ole 
eikä ollut. Mutta sellainen valta 
on. Sen luo kaikkien tunnustama 
auktoriteetti; Ensimmäinen: kirjai- 
lijain ». joukossa kantaa vastuun 
taidekirjallisuudesta, sen. yhtey- 
destä menneisyyden; kanssa, sanan 
puhtaudesta, .. kulttuurin - korkeu- 
desta. HIEMAN 

Gorjkij oli Venäjän kirjallisuu- 
den isäntä jo ennen  vallanku- 
mousta. Mitäpä siitä, jos hänelle 
räkättivät kaikki taantumuksellis- 


ten ja aookgalirten portinalais- 
ten —rakit! 'Eii ole; ollut =sel- 
laista = talanttista. > = kirjailijaa, 


joka ei olisi pitänyt arvokkaana 
käsitystään Gorjkista, joka ei 
olisi kuunnelliit jokaista hänen sa- 
naa kirjellisuädestä: *Gorikin kir- 
kon SAKYIAI RUNA T 
JAK SAnF: 
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väkseen työväenluokasta lähtöis- 
ten kirjailijain avustamisen. Hän 
edusti Venäjän kirjallisuudessa 
proletariaattia ei yksistään vain 
omilla teoksillaan, vaan myös vä- 
symättömällä huolenpidolla nuo- 
rista proletaarisista kirjailijoista 
ja runoilijoista. Se oli hänen suo- 
ranainen historiallinen = velvolli- 
suutensa, ja hän täytti sitä sa- 


ankaruudella = kuin 


mallaisella 


Mutta Gorjkij piti itseään vas- 
tuunalaisena koko Venäjän taide- 
kirjallisuudesta.  'Vallankumouk- 
seen asti hän intohimoisesti ja 
leppymättömästi . taisteli kaikkia 
lamaannuksen, perääntymisen, pes- 
simismin, mystiikan ilmiöitä vas- 
taan. Tähän kului häneltä paljon 
energiaa. Ja porvarilliset: kritiikot 
varovaisesti ja varkain koettivat 
vakuuttaa Gorjkille sellaista aja- 
tusta, että hänen alansa on kir- 
jallisuus ja vain kirjallisuus, että 
hän pettää itseään, omaa intohi- 
moaan, mikä hänellä on kirjalli- 
suuteen, kun harjoittaa politiik- 
kaa ja publisistiikkaa, että hänen 
tulee: olla olemukseltaan puoluee- 
ton kirjailija. Tämä painostus 
Gorjkia kohtaan ei loppunut pro- 
letaarisen — vallankumouksen jäl- 
keenkään. Ja se oli yhden ja sa- 
man jatkoa: suostuttelivat Gorj- 
kia, että hän ei'ole enää myrsky- 
lintu. Hän on ollut sellainen lintu 
— ja riittää! On jo aika muuttua 
”koti”-linnuksi tämän sanan por- 


jeenvaihto on yhtä mainio kuin 
hänen artikkelinsa kirjallisuudes- 
ta. Tämä on kirjailija-alan koulu. 

Gorjkij asetti erikoiseksi tehtä- 


varillisessa mielessä. Miten pal- 
jon onkaan vielä selläisia huoniat- 
tuja kirjailijoita, jotka ovat myö- 
tämielisiä proletaariselle vallan- 
kumoukselle ja ovat valmiita 
myötävaikuttamaan = sille, mutta 
sittenkin, — säilyttäen eräänlai- 
sen välimatkan, jollain erikoisella 
omalla paikallaan: ei politiikka, 
vaan vain kirjallisuus. 

r * 

”Laulu — Myrskylinnusta” — 01 
kirjoitettu v. 1901. Se on tullut 
vallankumouksen — dokumentiksi. 
Minkälaista myrskyä sitten Gorj- 
kij ennusti? Olisi väärin, krono- 
logiaan nojaten, puhua = ylieppi- 
asnuorison vallankumouksellises- 
ta kiehunnasta. Se oli myrskyä 
vesilasissa. 

V. 1900 Lenin organisoi ulko- 
mailla ”Iskra”-lehden. V. 1901 
toveri Stalinin alotteesta kutsut- 
tiin Tiflisissä sosialidemokraattien 
ensimmäinen konferenssi, perus- 
tettiin sosialidemokraaltisen puo- 
lueen ensimmäinen komitea Stali- 
nin — osanotolla. Lenin, Stalin, 
Gorjkij —— nämä kolme nimeä 
kietoutuvat sankarillisessa histo- 
riassa. Näihin nimiin yhtyy suurin 
niistä myrskyistä, joita ihmiskun- 
nan yllä on leijaillut, myrsky, mi- 
kä puhdisti maapallon kuudennen 
osan = kapitalistisesta = saastasta, 
perusteellisesti  tuulettaen "koko 
mestan sosialistisella myrskyl- 
ä. 


= 


Gorjkin nimi muuttuu puolueni- 
meksi. Porvarillinen kritiikki ah- 
neesti sieppaa kaikki huhut eri- 
mielisyyksistä Gorjkin ja bolshe- 
viikkien välillä. 

Lenin pitää korkeassa arvossa 
Gorjkin työtä puolueelle. Leninin 
ja Gorjkin ystävyys — se on yksi 
bolshevismin historian mainehik- 
kaimmista" sivuista. Se'puhuu sii- 
tä huomiosta, jolla puolueen joh- 


- 


to on aina suhtautunut taidekir- 


jallisuuteen. 
Kärsivällisesti, sitkeästi, rak- 
kaudella Lenin oikoilee Gorjkin 


virheitä. Ne ovat oman ihmisen 
virheitä, läheisen ystävän, jonka 
kanssa ovat mahdollisia tilapäiset 
riidat, mutta suuri riita mahdo- 
ton, Gorjkij ei voi poistua prole- 
taarisesta vallankumouksesta. 11- 


st man sitä hän lakkaisi olemasta 


Gorjkij. Ja kun suuren proletaa- 
risen vallankumouksen ensi het- 
kien ruutisavu hälveni, niin koko 
maailman porvaristo toteaa sydä- 
mestään kiukustuneena: Gorjkij 
on bolshevikkien kanssa. Ja eihän 
tämä rohkea myrskylintu olisi 
voinutkaan lentää pingviinien ja 
kuikkien luo, myrskylintu, joka on 
koko elämänsä laulanut suuresta 
vallankumouksellisesta myrskys- 
tä! 

Mutta nyt, jolloin voitto on 
saavutettu, Gorjkij täydellisesti 
kehittää kirjallisuuden isännän ja 
rakentajan kykynsä. Hänen tai- 
teellinen. auktoriteettinsa on rii- 
daton ja mittaamattomasti kas- 
vaa puolueen auktoriteetin tuke- 
mana. Gorjkij nauttii sellaisesta 
onnesta, jota ihmiskunnan mnerok- 
kaat kirjailijat ja runoilijat eivät 
ole tunteneet. Hän johtaa kirjal- 
lisuutta maassa, joka on muutta- 
nut kirjallisuuden tärkeäksi 
teiskunnalliseksi asiaksi. Yleis- 
kansallisissa juhlissa miljoonat 
näkevät Gorjkin kansan johtaiien 
rinnalla. = Heidän ystävyytensä 
Gorjkin kanssa on rikkoutuma- 
ton. Se muodostaa puolueen tra- 
ditsion, mainion traditsion, mikä 
näin — lähestyy (traditsioonisella 
kansanrakkaudella  kansanrunoili- 
m laulujen kertojiin, akynoi- 
in.. 
A NINNA 
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Maanantaina kesäkuun 22 p:nä 
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Mihail *Ivanovitsh Kalininin kirje 


Karjalan Toimeenpanevalle Keskuskomitealle 


Joku päivä sitten säi Karjalan 
TpKK SSSR:n TpKK:n (pu- 
heenjohtajalta Mihail lvanovitsh 
Kalininilta kirjeen. = Kirjeessä, 
joka on lähetetty Karjalan 
TpKK:lle ja Pohjoisen aluepii- 
rin = toimeenpanevalle komitealle 
merkitään metsätyöplaanien heik- 
ko täyttäminen, mikä todistaa 
puutteellisuuksia * metsätyöjärjes- 
töjen työssä. 

”Viiden selsovetin tarkastami- 
nen Karjalan ASSR:n kolmessa 


rajonissa ja neljän selsovetin 
tarkastaminen Pohjoisen aluepii- 
rin kahdessa rajonissa — sano- 


taan kirjeessä, — on osoittanut, 
että huolimatta sovettien ja toi- 
meenpanrevien komiteoiden työn 
myönteisistä puolista kolhoosi- 
ja sovettirakennustyön alalla, on 
metsätöissä hyvin paljon puut- 
teellisuuksia. Puutteellisuudet 
johtuvat — pääasiassa — siitä, että 
sovetit ja toimeenpanevat komi- 
teat eivät tähän mennessä ole 
kyenneet = järjestämään = organi- 
satsioni-joukkotyötään .metsätöi- 
den todellisen tilanteen vaatimus- 
ten mukaisesti. 

Ainoastaan — sovettien ja toi- 
meenpanevien komiteoiden joka- 
päiväinen ja sitkeä työ sektsioit- 
tensa lujittamiseksi ja niiden or- 
ganisatoorisen osuuden paranta- 
miseksi työtätekevien joukkojen 
laajasti vetämisessä käytännölli- 
seen työhön metsätöiden kaikilla 
aloilla antaa soveteille mahdolli- 
suuden laajemmin toteuttaa puo- 
lueen ja hallituksen päätöksien 
selsovetin alueella olevien kaik- 
kien järjestöjen ja virastojen ta- 


hoita — täyttämisen joukkokon- 
troilinsa oikeutta. 

Siellä, missä =sektsioiden ja 
dcputaattiryhmien — työhön — on 


kiinnitetty vastaavaa huomiota, 
on havaittavissa tuotantoplaanien 
menestyksellisempää täyttämistä. 
Iljinskin ja Rajakonnun selso- 
vetit (Aunuksen rajoni) ovat de- 
putaattiensa avulla suorittaneet 
työläisten kulttuuri-elinehtojen 
tarkastuksen, paljastaneet ruoka- 
loissa, leipomoissa kokonaisen 
joukon väärinkäytöksiä ja vetä- 
neet oikeuteen näihin väärinkäy- 
töksiin syylliset. Tuotannollisilla 
aloilla ovat asettaneet kontrolli- 
asemansa metsätien kuntoisuuden, 
työläisten varustelun, työn oikein 
järjestämisen, asuinhuoneiden ti- 
lan ym. valvomiseksi. 

Deputaattiryhmät ovat oma- 
kohtaisella esimerkillään suuresti 
myötävaikuttaneet stahanovilais- 
ten" työmetoodien kehittymistä ja 
joka dekaadi kohottaneet tuotan- 
to-ohjelman täyttämistä. Sektsiat 
ja deputaattiryhmät kutsuu kool- 
le selsovetti, joka niitä johtaa ja 
antaa niille työsuunnan. 

Eikä jälkeenjääminen hakkuu- 
ja ajotyöplaanien täyttämisessä 
ole satunnaista niissä rajoneissa, 
joissa sovettien metsätyösektsiat 
työskentelevät — heikosti, joissa 
joukkojen aktiivisuus on heikkoa 
puolueen ja hallituksen päätök- 
sien täyttämisen kontrolloimises- 
sa. Metsätöiden alalla jälkeen- 
jääneessä Konoshkin &rajonissa 
(Pohjoinen aluepiiri) työskente- 
lee 26 deputaattiryhmästä todel- 
lisuudessa ainoastaan kolme. Lo- 
put 28 deputaattiryhmää ovat 
muodollisesti olemassa rajonin 
toimeenpanevan komitean luette 
loissa. 

Louhen rajonin viidestä tar- 
kastetusta selsovetista on ainoas- 
taan yhdessä järjestetty metsä- 
työsektsia ja Tshernoretshenskin 
ja Kierretin selsoveteilla ei ole 
metsätyömailla ainuttakaan so- 
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; jäsentä. Tällaisissa tapauk- sovettien ja toimeenpanevien ko- 


sissa ovat selsovetit ja rajonien |miteoiden tehtävä. 
toimeenpanevat komiteat kokn-j Louhen 
naan = eroitetut —metsätyöläisten | ASSR) tarkastusmateriaaleista 
tuotannollisesta ja yhteiskunnalli-|nähdään, että puutavaran hak- 
sesta työstä. Tällaista tilannetta|kuu- ja ajoplaanin täyttämättä 
ei voida sietää. z jääminen johtuu pääasiassa työ- 

Tammikuun 19 päivänä v. 1985|voiman väärinkäyttämisestä. Niin- 
SSSR:n Sovnarkom ja NKP(b):n |pä Tshupan !espromhoosi käytti 
KK- osoittivat kaikille metsä- |369 vakituisesta kaaderityöläises- 
työrajonien puolue- ja sovettijär- ;tä välittömästi metsässä ainoas- 
jestöille, että niiden taholta on taan 50 metsätyöläistä loput 819 
henkeä olivat aputöissä (teiden 
kunnostaminen, parakkien . re- 
montteeraus, puutavarapirsseillä). 
Metsätyöläisspesialistien — käyttä- 
minen epätarkoituksenmukaisesti 
johtui siitä, että lespromhoosi ei 
kesän aikana suorittanut valmis- 
lutöitä metsätien kunnostamiseksi 
ja puhdistamiseksi kannoista ja 


rajonin + (Karjalan 


riittämätön: ; 
”Metsätyöjärjestöjen — työkäy- 
tännön tarkastus niiden ja kol- 
hoosien —keskinäissuhteita koske- 
vassa osassa, työn oikein järjes- 
tämisen kontrollointi, niiden val- 
tavien taloudellis-teknillisten re- 
surssien hyväksikäyttämisen tar- 
kastus metsätyöjärjestöjen tahol- 
ta, joita hallitus on antanut ja 
antaa metsätyöjärjestöille”. 


asuinparakkien 
työläisten — sijoittamista varten. 
Tämä siitä huolimatta; vaikka 
Tämän päätöksen julkaisemi- |plaanit ja metsätöiden suorituk- 
sesta on kulunut yli vuosi ja lselle. annetut palstat tunnettiin 
kuitenkin me paljastimme tosi |jo ennen talvisesongin alkamista. 
asioita, jolloin paikalliset toi-|Selsovettien ja rajonien toimeen- 
meenpanevat komiteat ja sovetit | panevien komiteoiden tehtävänä 
sallivat selvästi väärää suhtautu- joli tämän tosiasian paljastaminen 
mista ' työvoiman lespromhoosei- |ajoissa deputaattiensa kautta ja 
hin lähettämistä koskevien sopi-|sen saattaminen. keskusvaltaeli- 
musten solmiamiseen kolhoosien |mien tietoon. ; 
kanssa. Latvan selsovetti (Ääni- Kiinnittäen huomiotanne Kar- 
senrannan rajoni) solmi sopimuk- jalan ASSR:n ja Pohjoisen alue- 


hoosnikan lähettämisestä metsä- |tuihin = puutteellisuuksiin — velvoi- 
työmaille. Selsovetti ei turvannut | tamme teidät ryhtymään päättä- 
sovittua ihmismäärää — 160 hen- | viin toimenpiteisiin näiden puut- 
gen asemesta lähetettiin 124.|teellisuuksien korjaamiseksi. Ra 
Luetteloihin liitettiin työkyvyttö- | jonin, selsovetin paikallisten olo- 
mät invaliidit ja Punaiseen ar-|suhteiden mukaisesti on laaditta- 
meijaan kutsuttavaksi kuuluvat.|va joukko toimenpiteitä, jotka 


tajat solmisivat heille selvästijoikean ymmärtämisen soveilien 
ylivoimaisia sopimuksia, lähtien |ja toimeenpanevien komiteoiden 
tämän yhteydessä yksistään ra-|taholta metsätyöjärjestöjen avus- 
jonin tpk:n ohjeista, huomioi- | tamisasiassa. 

matta omia tarpeitaan. Tällainen | Näiden toimenpiteiden 
tosiasia todistaa rajonien tpk:n|jaksi on'asetettava: 
taholta — kansliamais-formaalista | 1. -Sovettiliiton TpKK:n 27/V 
suhtautumista sopimuksiin, jotka, | —1934 päätöksen ”Sovettien or- 
huomioimatta työkykyisten kol-|ganisatsioonityöstä”. ja työkykyis- 
hoosnikkojen määrää ja kolhoo-jten metsätyösektsioiden järjes- 
sien tuotannollisia plaaneja, | tämisestä selsovettien yhteyteen 
jaottelivat mekaanisesti numerot |ja deputaattiryhmien järjestämi- 
kolhoosittain. Myöskään kaikkilsestä kaikille metsätyö- ja uitto- 
lespromhoosit eivät täytä sopi-|työpunkteille täyttäminen. 
mussitoumuksiaan kolhooseja | 2. Sektsioiden ja deputaatti- 
kohtaan. Esimerkiksi Priozerskin | ryhmien tehtäväksi asettaa: pa- 
lespromhoosissa muodosti metsä-|rempi valmistautuminen ja metsä- 


poh- 


-. » RA s 
valmistamiseksi: | 1552 


sen 13 kolhoosin kanssa 160 kol- | piirin selsovettien työssä osoitet-. 


Toisinaan kolhoosien puheenjoh- | turvaavat osansa ja osuutensa; 


työläisten palkkavelallisuus hel- 
mikuun 10 päivänä v. 1936 noin 
400.000 ruplaa. Tämän tuloksena 
työvoiman vaihtuvaisuus lisääntyi 
ja metsätyöplaani (helmikuun 10 
päivän tietojen mukaan) tuli 
Priozerskin —rajonissa täytettyä 


hakkuussa 44,7 prosentilla, ajos- | 


sa 31,5 prosentilla. Muodollinen 
suhtautuminen valtion = asiaan 
sekä paikallisen vallan työnteki- 
jöiden, että talousjärjestöjen ta- 
holta johtaa repeämiin sosialisti- 
sen taloutemme eri aloilla. 

Tavattoman huonolla kannalla 
ovat = asiat —metsätyökaaderien 
kiinnittämisen = alalla Karjalan 
ASSR:ssä. Vuosina 1934 ja 1935 
lähti enemmän kuin kolmasosa 
kaaderityöläisistä pois metsätöis- 
tä. Noin 35 prosenttia sesonki- 
työläisistä jätti v. 1986 metsä- 
työmaat. Vaihtuvaisuuden perus- 
syynä oli: huono kulttuuri- ja 
elinehtojen palveleminen, työpal- 
kan pidättäminen, hyvän ayhteis- 
kunnallisen ruokailun puuttumi- 
nen ruokaloista. 

Enemmistö — näistä — suurista 
puutteellisuuksista on poistettu, 
mutta aikoinaan tuottivat 'nc 
kielteisiä tuloksia tuotantoplaa- 
nien täyttämiselle. -Olla sallimat- 
ta, ehkäistä sairaalloiset ilmiöt 
metsätyöjärjestöjen työssä on 


Proletariaalin myrskylinlu... 


(Jatkoa toiselta siv.) 


Gorjkij mustasukkaisella rak- 


kaudella rakentaa uutta sovetti- 
kirjallisuutta. Bolshevistisen poli- 
tiikan ja kirjallisuusrakkauden 
välillä ei ole minkäänlaisia risti- 
riitoja. Päinvastoin ne ovat kiin- 


teästi toisiinsa sidottuja. Työ- 
väenluokasta, = talonpoikaistosta 
lähtöisten nuorten €kirjailijain 


eteen avautuvat mitä laajimmat 
n.ahdollisuudet. Sovettivalta an- 
taa heille kustannusliikkeet ja kir- 
japainot, antaa koulut ja instituu- 
tit. Gorjkij huolellisesti ja anka- 
rasti seuraa sovettikirjallisuuden 
jokaista askelta, nuoria ja vanho- 
ja sovettikirjailijoita. Hän useim- 
min arvostelee kuin kiittää. Hä- 
nen hyväksymistään on vaikea an- 
saita. Tämä johtuu hänen suures- 
ta, palavasta rakkaudesta työ- 
väenluokan asiaa kohtaan, sosia- 
listisen rakennustyön ylpeydestä. 
Hän tahtoo, että =sovettikirjalli- 
suus = olisi tämän rakennustyön 
kanssa samalla tasolla. Tämä on 
isännän mustasukkaisuutta. 


Vuodet hopeoivat hiukset Gorj- 
kin päässä, vetävät ryppyjä hä- 
nen kasvoilleen, mutta hän palaa 
innosta samoin kuin niinä vuosi- 
na, jolloin loi ”Myrskylintuansa”. 
Kirjallisuudessa hän koettaa siir- 
tää oman intonsa nuorille ja van- 
hoille kirjailijoille. Hän voi antaa 
anteeksi paljon virheinä. Mutta 
ei anna kenellekään anteeksi vä- 
linpitämättömyyttä, rauhoittunei- 


suutta, käsityömäistä suhtautu- 
mista sanaan, ulkonaisen kauneu- 
den ja vahvistuksen tavoittelua 
suoran asian vahingoksi — vahin- 
goksi vallankumoksellisen kansan 
palvelukselle — taiteellisella  sa- 
nalla. Tämän takia häntä silmän- 
kääntötemppujen tekijät ja sana- 
veijarit pelkäävät. He tietävät, 
että Gorjkin aikana proletaarisel- 
le vallankumoukselle vieras tai- 
teellinen maku ei pääse tunkeutu- 
maan syvälle, ei tartuta lukija- 
yleisöä. « Suurena — kirjailijana 
Gorjkij lujalla kädellä johti Ve- 
näjän kirjallisuutta sitä tietä, mi- 
ki: kulkee Pushkinista historian 
eri kausien läpi. 

Gorjkia ei ole. Perinnöksi jää 
hänen luomansa taiteellisen sanan 
koulu. Jäävät hänen luomansa 
monivuotiset traditsiot. Jää hänen 
nimensä, hänen teoksensa, joita 
tulee tutkimaan kirjailijanuoriso. 
Eivät poistu muistosta hänen sil- 
mänsä, jotka niin suurella rak- 
kaudella katsoivat sovettimaan 
uusia ihmisiä, sovettilapsia. Maail- 


;man kirjallisuuden * menetys on 


mittaamattoman suuri. . Henkilö- 
kohtaisena kipuna tuntevat Gori- 
kin kuoleman miljoonat työtäte- 
kevät koko maapallolla. Viime 
hetkeen asti hän jäi proletaarisen 
vallankumouksen myrskylinnuksi, 
ja fasismista, uudesta imperialis- 
tisesta teurastuksesta hän puhui 
nuoruutensa romanttisten päivien 
innolla ja vihalla. 


ja uittotöiden parempi suoritta- 
minen, työ- ja vetovoimasta les- 
promhoosien kanssa solmittujen 
sopimustensa. kolhoosien hailinto-' 
jen ja -kolhoosnikkojen taholta 


täyttämisen tarkastaminen;'$0sia-" 


| tistisen kilpailun kehittäminen ja 


stahanovilaisten työmetoodisn so- 
velluttaminen metsätvöläisten 
keskuudessa, — puutteellisuuksien 
paljastaminen. ja ehkäiseminen 


metsätyöjärjestöjen työssä, kiin- 
nittäen erikoista huomiota tyt 
palkan aikanaan niaksamiseen ja 
työläisten varusteluun. 

3. Räjonien toimeeupanevien 
komiteoiden ja selsovettien vas- 
tuunalaisuuden tunteen kohotta- 
minen metsätyösektsioiden ja de- 
putaattiryhmien työstä. 

Sovettiliiton  Toimeenpanevan 
Keskuskomitean puheenjohtaja 
M. KALININ.” 


Ekspeditsio esihisto- 
riallisille hautaus- 
paikoille 
Karjalaan ovat saapuneet Histo- 
rian ja materiaalisen kulttuurin 
Valtion Akatemian työntekijät tt. 
G..P. Grozdilov ja N. N. 'Gurina 
esihistorfallisten — hautauspaikkojen 
ennakkotutkimusten — suorittamista 
varten Porosaarella Äänisjärvel- 

lä. 

Keskustelussa TASS'in kirjeen- 
vaihtajan kanssa tov. Grozdilov sa- 
noi: hautaukset Porosaarella ovat 
pohjoisessa mitä — muinaisimpia. 
Olevien tietojen mukaan lasketaan 
hautauspaikan ikä olevan 2—214 
tuhatta vuotta ennen ajanlaskumme 
alkua. 

Suuriarvoisia ovat siellä säily- 
neet luujätteet, jotka. ensi kerran 
tekevät mahdolliseksi pohjolan: esi- 
historiallisen ihmisen antropoloogi- 
sen muodon määrittelyn. 

Historian ja materiaalisen kult- 
tuurin Valtion Akatemian työnteki- 
jät kesäkuun 21 p:nä matkustavat 
Porosaarelle' hautausalueiden' mää- 
rittelyä varten ja suorittavat muu- 
tamien hautojen kaivauksen. 

Kesäkuun lopulla saapuu arheo- 
logian tohtori Ravdoiikzs hautaus- 
paikan tutkimista varten. (TASS). 


Tierakennustöistä 


Aunus, 20 kesäk, (TASS). Ke- 
säkuun 15 p:ään mennessä on tie- 
rakennusplaani = rajonissa täytetty 
vain 64,8 prosentilla ja 84:nnellä 
tierakennusosastolla vain 35,3 pro- 
-sentilla. Vaikka = tierakennustöitä 
rajonin teihin nähdea tänä wuon- 
na suoritetaankin paremuin kuin 
viime vuonna, niin Kuitenkin muu- 
tamien selsovettien alueilla plaania 
rikotaan. 

Jos Ulvanan selsovetti on täyt- 
tänyt plaaninsa 100,5 prosentilla, 
Nurmoilan — 72,3, Obzhan yli 60 
prosentilla vuosiplaäniin verraten, 
niin .-Mihailovskin — selsovetti — on: 
täyttänyt plaaninsa vain 17,9: pro 
sentilla, Saarimäen = 24,4 13:11 

i jinskin — 30,4 prosentilla » 
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JUN PEMENUMIN 


A KÄSITEL- 


Sunku 20 kesäk. (PASS). Kesä- 
kuun 18 pinä'olt NKP(b):n KK:n 
"kesäkuun ”pleenumin *Tälöksien * kä- 
sittelylle omistettu Tajonin puolue- 
aktiivin kokous. Aktiiviin osallis- 
tuivat kommunistit — kolhoosien 
ja so ph eeajohtajat 

Keskiisteluutit: osallistui. 16 hen- 

olueäktiivi hyväksyi kesä- 


| kuun plesnumii opäkset ja mer- 


ttömän val- 


kitsi kolhoosit: 
i elonkorjuu- 


meuden heinätöihin jä 
seen. 1 MEA 

IETX! 1 ; 
Aktiivi katsoi välttämättömäksi 
alkaa joukkoniiton * kesäkuun 20 
'p:nä, merkitsi toimenpiteet Kon- 
stitutsion:-projektin *joukkokäsitte- 
lyn organisoimiseksi. = Pleenumin 
päätöksien käsittelyä. varten rajo- 
selsovettien ja kolhoosien 
-alueille on matkustanut . rajonin 
puolue- = ja sovettiaktiivia.. 


EN 


Huonosti : valmis- 
> tavduttu- 


PUOLUEDOKUMENT- 
TIEN. VAIHTOON 
4 KATA ko 

Sunku, 20 kesäks (TASS). Puo- 
luedokumenttien vaihdon : ensim- 
mäiset. * päivät» Ääniseritakaisessa 
rajonissa osoittavat, että; puolueen 
perusjärjestöt :ovat:riittämättömäs- 
ti -valmistautuneet -tähän' mitä tär- 
keimpään toimenpiteeseen. 

. Ensimmäisenä * suoritettiin puo- 
luedokumenttien vaihto rajonin fi- 
nanssiosaston, = maaosaston — ja 
NKVD:n paikallisen osaston pe- 
*rusjärjestöissä. =. : 

Näiden. järjestöjen kommunistit 
tulivat 'raikomiin" ilman. rekisteri- 
korttien. täyttöä, mikä' hidastutti 
vastuunalaisten: ...> registraattorien 
työtä, sillä heidän täytyi auttaa 
kommunisteja korttien täytössä. 

Näiden järjestöjen puolueorgani- 
saattorit: tt. Venjutin, Greshnikov 
ja Rakovskaja eivät valmentaneet 
kommunisteja vaihtoon ja keskus- 
teluun raikomin sihteerin kanssa. . 

Ensimmäisenä kahtena päivänä 
vastuunalaiset registraattorit 'työs- 
kentelivät erittäin huonosti. He. ei- 
vät olleet riittävästi valmistautu- 
neet: tähän työhön. Ensimmäisinä 
päivinä pilattiin muutamia kaavak- 
keita. > 


Rajonissa oleva puolueen Alue- 
komitean. instrukiori . tov. Ivanov 
-puotuedokumenttijs-väihd 
päivän lopussa järjesti registraat- 
torien neuvottelun, jossa käsiteltiin 
ensimmäisten päivien työskentelyn 
epäkohdat ja merkittiin toimenpi- 
teet niiden poistamiseksi. 


1.000 ruplan palkinto 
Kantalahti, 20:isäk. (TASS). 
Kuten olemme jo: tiedoittaneet, ke- 
säkuun 17 p:nä Pojakondan ase- 
malla oli tapahtumassa vakava on- 
nettomuus, joka tuli ehkäistyä or- 
denilla » palkitun. Myisinin ja Ba- 
tischevin - valppauden ansiosta. 
Kesäkuun 19 p:nä. tov. Myisinin 
ja Batischevin nimelle. on saatu 
sähkösanoma — Kirovin — rautatien 
päällikön sijaiselta.tov.: Umrikinil- 
ta, jossa. sähkösanomassa merki- 
tään heidän valppautensa ja anne- 


ruplaa 
kummallekin. 


, 


taan kiitos samalla antamalla 1.000 ( ja 
käsittävän rahapalkinnon | kaikki selsovetin jäsenet ja kandi- 


Heinän * ja rehun” kuivatukses- 
sa meillä Karjalassa on vielä käy- 
tännössä tapa, joka on peritty niil- 
tä ajoilta, jolloin kylvöheinää ja 
vihantarehua ei viljelty, vaan kaik- 
ki tarvittava heinä niitettiin ja kor- 
jattiin luonnonniityiltä, käyttämäl- 
lä yksinomaan" heinien hajallaan 
(karheella) = kuivattamista. Tämä 
kuivatustapa — luonnonniittyheinälle 
on sopiva; koska useimmiten heinä 
on niin lyhyttä, ettei se oikein pysy 
kuivakkeilla. Mutta kylvetyn hei- 
nän ja varsinkin -heinäksi kuivat- 
tavan vihantarehun = (vikkerikau- 
ran) hajallaan kuivattaminen on 
vahingollista . ja paljon työtä vaa- 
tivaa, sillä hyvienkin kuivatusilmo- 
jen vallitessa hienoin, siis paras osa 
heinästä, jää maalle-ja lehtiheinän 
(apilaan ja vikkerin) lehdet mure- 
nevat, joten arvokkaita ravintoai- 
neita runsaammin sisältävät kas- 
vien osat joutuvat hukkaan. 


Maakeinän ja vihantarehun ha- 


jaHaan kuivatus on sitä vahingolli- 
sempaa, mitä parempi sato saa- 
daan. Siilä paksu heinäluoko vaa- 
tii kuivuakseen paljon aikaa ja mo- 
ninkertaista kääntelemistä. Tällöin 
voi käydä, että sade kastelee mel- 
kein kuivan heinän tai rehun ja 
kun kastuminen sattuu useammin, 
kuten viime kesänä, niin silloin hy- 
vänkin sadon tulokset on menetet- 
ty melkein kokonaan, sillä heinien 
laatu huononee kun aurinko väliin 
ne kuivaa ja sade taasen kostuttaa. 

Heinien haasialla kuivatus on jo 
muutamissa paikoin otettu käytän- 
töön, varsinkin. vihantarehun (vik- 
kerin) ' kuivaamiseksi. — Haasialla 
kuivatuksen hyvänä puolena on 
mainittava, että heinät ja rehut voi- 
daan panna haasialle verrattain 
tuoreena ja ne kuivavat siitä huo- 
limatta. hyvin. Lisäksi on haasial- 
la suhteellisesti pieni ulkopinta sii- 
nä olevaan rehumäärään nähder. 
josta syystä tässä tulee makdolli- 
simman vähän auringon haaiistut- 
tamia ja sateen 'mustuttamia ns. 
kattokeiniä. Heinät kuivavat hi- 
taasti. ja tasaisesti, mikä seikka 
vaikuttaa edullisesti heinien ja re- 
hujen laatuun. 

Haasialla kuivatuksen varjopuo- 
lena esiintyy : kuitenkin pitkät ajo- 
matkat värsinkin silloin, jos käy- 
tetään . vanhamallisia viljankuiva- 
tushaasioita.. Tästä syystä maini- 


v 


1936—142—3 


AGRONOOMIN.PÄIVÄKIRJASTA 


ät kuivikkeet 


- takaavat rehun hyvän laadun 


kuin" yksinkertaisella häasiälla. Sen 
voi panna sukkelasti pystyyn ja 
laittaa" ojan päälle tai muuhun so- 
pivaan paikkaan. Linkut ja riwut 
on vain valmistettav.. edeltäpäin. 
Hienofi heinän kuivatuksessa. sopii 
käyttää 'haasiaa, jonka piirustus on 
juleistu Punaisessa Karjalassa” 
N:o 97, (N:o 1): 

Seiväshaasioita käytetään silloin 
jos ei ole aikaa linkkuhaasioiden 
valmistamiseen. (Näistä haasioista 
tarkemmin katso ”Punaisen Karja- 
lan” kesäkuun 8 päivän numerosta, 
jossa on myöskin tarkat piirustuk- 
set.) 
Häkkyrä on hyvä kuivatusväline 
varsinkin lehtiheinälle ja syysodel- 
malle, sillä kuivaa erittäin hyvin. 
Mutta koska häkkyrät ovat suuri- 
töisiä ja helposti rikkoutuvia, ei 
niiden käyttö ole vielä tullut ylei- 
seksi. 

Suuremman = kannatuksen kaik- 
kiin edellisiin verraten, ovat saa- 
neet n.s. heinäseipäät. — Heinäsei- 
pään etuisuus on siinä, että siinä 
kuivaa, varsinkin korsihrinä = ja 
kaura, * verrattain hyvin ja sen 
käyttö on työtä ja aikaa säästävää, 
sillä sen voi lyödä pystyyn mihin 
miloinkin tarvitsee ja heinien sei- 
päälle laittoon kuluu sama aika, 
kuin. haasialie ajaessa - heinien re- 
keen iaittamiseen, tai puolikuivien 
heinien ruc'ile laittamiseen. 

Heinät ja rehut-laitetaan seipäi- 
siin mieluummin vähän kuivahta- 
neina. Esim. aamulla. niitetyt hei- 
nät voi laittaa seipäälle iltapäiväl- 
lä. Sateisina aikoina on heinät lai- 
tettava seipäille neti niitettyä. 

Seipäisiin = laittaminen tapahtuu 
siten, että järjestetään nelihenki- 
nen seivästysprikaadi, jonka jäse- 
| nistä yksi ottaa rautakangen, lyö 
sillä reiän maahan, laittaa siihen 
heinäseipään pystyyn niin lujasti 
ettei se kaadu ja siten; että irto- 
nainen tappi voidaan pistää paikal- 
leen joka seipääseen samalta puo- 
lelta. Alimmainen tappi on jätet- 
tävä 30—40 sm. korkeudelle maas- 
ta. Kaksi prikaadin jäsentä ' täyt- 
] tävät seivästä, ottaen karheella ole- 
via heiniä hankoon niin paljon, että 
hyvin jaksavat nostaa ylös. Lyövät 
heinät seipääseen niin, että seiväs 
jää heinälepeen sisään. Sitten kun 
seipääseen on tullut heiniä reiän 
kohdalle asti, pistetään paikalle va- 


tunlaisten--haasioiden käyttämisestä | rattu tappi paikalleen- ja "'atketaan 


tamaan ja käyttämään käytännölli- 
sempiä ja matalampia haasioita, 
joita voidaan pystyttää tiheäänkin. 
Näin ajomatka -lyhenee ja välty- 
tään tuoreiden rehujen korkealle 
j nostamisesta. 

Niin sanottu linkkuhaasia on 
käytännöllinen = siksi, että sillä on 
suhteellisesti pienempi ulkopinta, 


v5vaihdon 10isen | 0 Juovuttava ja ruvettava valmis- | seipään — täyttämistä. Jos seipäät 


ovat kahden irtotapin Kanssa, laite- 
taan paikoilleen toinenkin tappi ja 
täytetään seiväs niin, että sen kär- 
ki ei missään tapauksessa jää näky- 
viin. Sen näkyviin jäädessä menee 
sadevesi seivästä pitkin sisään ja 
kastelee heinät. 

Heinien seipääseen laittaminen 
vaatii vähän tottumusta, mutta 


pian siihen oppii niin, että osaa ot- 
taa lyöntiasennen silloin kuin hei- 
näleve pudotetaan seipään kärkeen. 
Tylsynyt seipään kärki on teroitet- 
tava seivästä pystytettäessä. Sei- 
pään kärki tulee olla terävä ja luis- 
tava. Käytännöllinen tapa on teet- 
tää pajassa terävä rautapiikki, tuu- 
ran (puras) mallinen, joka -asete- 
taan pystyssä olevan seipään kär- 
keen silloin, kuin seivästä aletaan 
täyttää ja nostetaan heinähangon 
kärjellä pois silloin, kuin seiväs al- 


kaa olla heiniä täysi. :On muistet- 
tava, että alimmaisen tapin seipääs- 


sä tulee olla kiintonainen. 

Prikaadin neljäs henkilö haravoi 
jälkiä ja puhdistaa seipään alta ja 
seipäästä maahan asti riippuvat 
heinät. Työ käy hyvin ja joutui- 
sasti, kun heinät tai rehut on koot- 
tu karheelle hevos- tai käsihara- 
valla. 

Noin viikon, tai 10 päivän ku- 
luttua ovat heinät seipäissä ja haa- 
sioissakin kuivuneet ja ne on kor- 
jattava' latoon, tai sen puutteessa 
pielekseen, varsinkin niiltä paikoil- 
ta, mihin on heinä vasta kylvetty, 
muutoin mädäntyy orastuva heinä. 

Heinien seipäiltä pois korjaami- 
nen tapahtuu myöskin joutuisasti, 
kun se järjestetään siten, että hei- 
niä vetämään asetetaan tarpeellinen 
määrä hevosia, riippuen 'ajomatkan 
pituudesta. Kaksi miestä laittavat 
heiniä rekeen siten, että irtonaiset 
välitapit otetaan. pois, heinäseipään 
alle pistetään kaksi -seivästä (sapi- 
lasta) tai vipu ja kohotetaan hei- 
näseiväs maasta ylös niin, että se 
kaatuu rekeen. > Sitten seiväs ote- 
taan pois ja hevonen on valmis 
lähtemään seuraavan seipään luok- 
se. Haravamies seuraa perästä ja 
puhdistaa jälkeä. Jos työntekijät 
ovat tottuneita, niin hevonen tuskin 
ennättää seisahtua, kun kuorma on 
valmis ja hevonen saa lähteä toi- 
sen seipään luokse. 

Jos sitten heinälato (saraja): on 
rakennettu sillä tavalla kuin ”Pu- 
naisessa Karjalassa” N:o 84, ole- 
va piirustus osoittaa niin työ käy 
verrattain nopeasti. Heiniä tai re- 
huja, latoon pantaessa on hyvä se- 
koittaa niihin suolaa noin 1 kg. 
kuutiometriä kohden. 

i Kaurojen kuivatukseen ovat hei- 
näseipäät 
varsinkin silloin, kun käytetään ko- 
nepuintia, jolloin kaurojen lyhteille 
laittaminen on tarpeetonta. . Tarvit- 


= YVETTE R - 4 , . 
see vain niittää. kaura niittokoneei- 


la tai. viikatteella, - laittaa seipäisiin 
samalla tavalla kuin heinät ja sit- 
ten kun ne ovat kuivuneet, ajaa 
suoraa puimakoneeseen, tai sara- 
jaan. Jos puintia syystä tai toi- 
sesta ei voida suorittaa syksyllä. 
Seiväskuivatusta käytettäessä 
on kaura niitettävä ennen kuin se 
ehtii kuivaa, muussa tapauksessa 
se varisee. P. Manninen, 


Kun työ on organisoitu hyvin |3/? tunnissa 11 ha 
niin plaanit täyttyvät erinomaisesti 


| Kalevalan rajonin Uhtuan selso- 
vetti «(puheenjohtaja T. O. Totvo- 
:nen) on toiminnassaan hyvin kiin- 
nittänyt huomiota yhteyteen valit- 
sijoitten kanssa. Sovettien' selostus- 
tarkastuskamppailun — aikana 


daatit »selostivat työstään valitsi- 


Eilen Kantalahden depossa olii joilleen. 


miitinki, jossa käsiteltiin tätä ky- 


Täimnän jälkeen ovat selsovetin 


symystä. Työläiset herättivät ky-| jäsenet säännöllisesti selostaneet 
symyksen Myisinin ja Batischevin työstään selsovetin pleenumille ja 


veturiprikaadien esittämisestä kor- 
kealle palkinnolle." 


Ordenilla palkitun 

Beljajevin .nimitys 

Kantalahti, 20' kesäk. (TASS). 
Kulkulaitosasiäin kansankomisaarin 
tov. Kaganovitshin määräyksestä 
on Kantalahden eksploatatsio-osas- 
ton päällikkö, ordenilla palkittu 
Beljajev nimitetty nyt organisoita- 
van Kirovin rautatien lastauspalve- 
lushallinnon päälliköksi. Tov. Bel- 
jajev on matkustanut Leningradiin 
uudelle työpaikalle. 


, piia 
Kontupohjan: koulun 
rakentaminen ' 
Kontupohja, 17 *kesäk. Kontupohjan 
kivikoulun * rakentäjat övat alkaneet 
rakentaa kolmatta 'kerrösta. Työläisten 
keskuudessa käydään * kilpailua uusien 
stahanovilaisten: nörmien ylittämisestä. 
* Stahanovifaiset * Hyrskyluoto ja Sal- 
minen täyttävät uudet normit 120—180 
prosentilla. Rakennustyömaalla julkais- 


taan” joka "päivä: lehteä. * 


Puolivuosiplaani 5 


vannoi käytetty. 


Soutjärvi, 20. kesäk. (TASS). 
Karelgranitin . Soksun. ; Jouhimot 


ovat "kesäkuun 17 p:ään. mennessä 


puhemiehistölle. 

i Kesäkuun aikana järjestää sel- 
sovetti selostukset työstään kaikissa 
kolhooseissa ja tuotantolaitoksissa. 
Samaan aikaan selostavat työstään 
myöskin selsovetin jäsenet. 

Selsovetin puheenjohtaja  tov. 
Toivonen pitää hyvää luettelointia 
sovetin jäsenille annettavista teh- 
tävistä ja tehtävien täytäntöönpa- 
nosta. Kaikille seisovetin jäsenille 
ja kandidaateille: annetaan jatku- 
vasti tehtäviä. 


V. 1936 aikana on 9 selsovetin 
jäsentä ja 1 kandidaatti selostaneet 
selsovetin pleenumeissa ja puhe- 
miehistön istunnoissa annettujen 
tehtävien suorittamisesta. 


Selsovetti on tehnyt tarkat luet- 
telot valitsijain antamista nakaa- 
seista. Luettelot on lähetetty kai- 
kille kolhooseille ja tuoiantolaitok- 


Tiedot annettava nopeasti 


PRÄÄSÄ, 20 kesäk. (Telefooni- 
tieto). Kesäkuun 20 p. mennessä 
on = alettu heinänkorjuu =rajonin 
kaikkien selsovettien "alueella. Tä- 
hän mennessä on niitetty yhteensä 
noin 300 ha ja korjattu 120 ha:n 
alalta. 

Etumaisena heinänkorjuussa kul- 


kevat * Kaskesniemen, Pyhäiirven; 
Nuosjärven selsovettialueet. Kyse, 


täyttäneet ;,. - puolivuosiplaaninsa: lyymme, .miten. suoritetaan korjuu- 


tuotteita on valmistettu vv. 1926— 
27: hinnöissa 408.400; ruplan arvos- 
ta (plaami on 406.700 ruplaa). 


töitä toisten selsovettien alueilia, ra- 
jonin maaosaston johtaja vastasi: 
Eivät ole tiedoittaneet. 


sille. Niissä on osoitettu kuka on 
vastuunalainen 'evästysten täytän- 
töönpanosta kustakin kysymykses- 


ta. 
4 


Nakaasien täytäntöönpanusta sel- 
sovetti selosti v. 1936 ensimmäisel- 
lä neljänneksellä kaikissa kolhoo- 
seissa. Tähän mennessä selsovetti 
on täyttänyt valitsijain antamista 
evästyksistä 70 %. 

Selsovetin työ on ollut suunni- 
telmallista. Tämä on turvannut 
sen, että kysymykset selsovetin 
pleenumille ja puhemiehistölle on 
tullut aikanaan valmistettua ja sa- 
malla kysymysten valmistamiseen 
on saatu vedettyä sovettiaktiivia. 


Tuloksena —selsovetin suunnitel- 
mallisesta työstä ja hyvästä yhtey- 
den pidosta valitsijain kanssa on 
selsovetilla työssään saavutuksia. 


V. 1936 metsätyöplaani on täy- 
tetty 110 %. Varojenmobilisoimis- 


| plaani 1 neljänneksellä täytettiin 


117 % ja II neljänneksen 100 %. 

Uittoihin on lähetetty työvoimaa, 
ylittäen. plaanin edellyttämä määrä. 
Koko Kalevälan rajonin alueella 
Uhtuan':selsovetti; täytti parhaiten 
kevätkylvöplaanin. Samoin parhai- 


ten osallistui » tierakennustöiden 
suoritukseen. : 
M. J. 


heinätöistä 
Selviääkin, että esim. tiedoitusta 
ei ole heinänkorjuun alalla orgäni- 
soitu. Rajonin maaosasto saa tie- 
dot' selsoveteista kovin myöhästy- 
neinä, jolloin niiden operatiivisuus 
on kokonaan mennyt, eikä maa- 
osasto ole huolehtinut tämän asian 
kunnollisesta organisoinnista. Tä- 
hän puoleen on hucmiota voimistu- 
tettava. Oikean tiedoitustyön orga- 
nisoinnin. avulla voidaan .eläväm- 
min ja konkreettisemmin johtaa se- 
kä avustaa tämän mitä tärkeim- 
män kamppailun suorittamista. 


Soutjärvi, 20 kesäk. (TASS). 
Punaisen Armeijan XV-vuotispäi- 
välle om. kolhoosin puheenjohtaja 
Ishanin niitti nstokoneella 3% 


tunnissa. 1,1 ha (normi on 10 tun-- 


nissa 2 ha). Nyt kolhoosi on val- 
mistanut niittokoneella työskentelyä 
varten 11 ha nurmikkoa. 


10 hehtaaria 
yhdessä päivässä 


Sungu, 20 kesäk. (TASS). Te- 
regusovskin =seisovettialueella = on 
ensimmäisenä alkanut heinänniiton 


Punaisen Armeijan . 15-vuotispäi- 
välle om. kolhoosi. 17 niittäjää 
niitti päivässä 10 ha. Niitossa 


työskentelee kaksi prikaadia. Tä- 
nään matkustaa niityille tämin kol- 
hoosin kolmas prikaädi. 


Kulttuuriretki 


Louhen rautatien klubilla = vieraili 
kesäkuun 12 p. Kiestingin soittokunta. 
Tämä oli ensimmäinen vierailumatka, 
mutta varmasti ei viimeinen. Kiestin- 
kiläisten vastaanotto oli mitä toveril- 
lisin:* Suurella huomiolla seurasi ylei- 
sö soittokunnan esityksiä. Ohjelman 
päätyttyä soittokunta kaiutteli iloisia 
tanssin säveliä. Ja hauskaa oli kaikil- 
la: 

— Eipä ole ennen Louhen klubilla 
valssattu tällaisten sävelien tahdissa, 
huudahti riemastuneenu nuori kolhoo- 
silainen. 


Lausumme monet kiitokset kiestin- 


'kiläisile tovereille vierailusta ja toi 


vomme, että tällainen vierailu lähitu- 
levaisuudessa tapahtuisi uudestaan ja 
monipuolisemmalla ohjelmalla. Tällai- 


silla retkillä on suuri merkitys rajo- 


nien kulttuurisen yhteistoiminnan lu- 
jittamisella. — Vastaukseksi = kiestinki- 
läisten. vierailuun, Louhen urheilukol- 
lektiivi tekee Kiestinkiin retken pyö- 
rillä kesäjuhlien aikana ja osallistuu 
nais ja miesjoukkueella voley'hallo- 
kilpailuihin. % 

p, 


myöskin — käytännöllisiä, 
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— 


ALEKSEI MAKSIMOVITS 


Toveri Molotovin 
puhe 


(Jatkoa 1:ltä sivulta) 


täjiä, kulttuurin tukahduttajia ja 
sodanlietsojia vastaan. Maamme 
työtätekevien jokaisesta menestyk- 
sestä, stahanovilaisten menestyksis- 
tä, uusista liikemuodoista naisten 
keskuudessa, satoisuuden ja työn- 
tuottavaisuuden kasvusta, vihollis- 
ten yrityksien ja salajuonien pal- 
astuksesta, maamme puolustuskun- 
toisuuden lujittumisesta, erikoises- 
ti joukkojen kulttuurisesta kasvus- 
ta, kirjallisuuden ja taiteen kasvus- 
ta hän iloitsi kuin tulinen nuoru- 
kainen ja kuin viisas isä. Gorjkin 
esimerkki opettza meitä paljon. 
Gorjkij on nerokas sanan taitei- 
lija. Kirjailijoille, sanan taiteili 
joille tämä esimerkki osoittaa sanan 
woimaa, silloin kun tämä sana pal- 


velee taistelua ihmiset. ja ihmiskun-. 


nan onnen puolesta, silloin kun tä- 
mä sana menee ihmisten ja kanso- 
jen sydämiin. 

Gorjkij on suuren kansan suuri 
poika. 

Tavallisille ihmisille, työtäteke- 
ville Gorjkin esimerkki osoittaa, 
että meidän kansamme, niinkuin 
muutkin kansat on mainehikasta 
talanteistarikas, talanteista, joille 
ennen vain poikkeustapauksissa on- 
nistui tulla ulos painon alta, mutta 
nyt on avoinna vapaa tie kukois- 
tukseen, voittoihin ja maineeseen. 

Gorjkij on työtätekevien rajaton 
ystävä ja kommunismin puolesta 
taistelun henkevöittäjä. 

Tarvitaanko vielä todisteita, että 
ihmiskunnan parhaimmat ihmiset, 
ijotka ovat saavuttaneet kulttuurin 
kukkulat, syvän ymmärtämyksen 
kansojen onnen peitetystä unel- 
masta, rajattomasti kokonaan an- 
tavat — voimansa — kommunismin 
asialle, , ja, siinä näkevät Korkeim- 
man tyydytyksensä. 

Yksin jo tämä puhuu sen puo- 
lesta; että kommtmismin" asia on 
tiellä täydelliseen voittoonsa. 

Leninin jälkeen on Gorjkin kuo- 
lema mitä raskain menetys maal- 
lemme ja ihmiskunnalle. 

Meidän voimamme on siinä, 
että sovettimaan kansa, jolle Gorj- 
kij antoi koko suuren talanttinsa ja 
suuren sydämensä, on noussut jo 
omille, voimakkaille jaloilleen, an- 
tanut tilää mittaamattomien voi- 
miensa ja talanttiensa kasvulle ja 
siten voittoisasti $ovelluttaa elä- 
mään ihmiskunnan parhaimpien 
edustajien toiveet ja unelmat. 


Suurella jännityksellä Moskovan 
väestö seurasi toveri Aleksei Mak- 
simovitsh Gcrjkin tämän viime sai- 
rauden ja kohtalokkaan sairauden 
kulkua. 

Moskovan työtätekevät ovat. ei 
ainoastaan nyt.vaan aina ennen- 
kin huolella seuranneet tämän suu- 
ren ihmisen elämää, hänen terveyt- 
tään, sitä, miten elää ja työskente- 
lee suuri kirjailija. 

Ei ole ollut Moskovan sovetin 
sitä pleenumia, jossa deputaatit 
työtätekevien nimessä eivät olisi 
antaneet kysymyksiä: miten on 
Gorjkin kanssa, mitem on hänen 
terveytensä, miten hän työskente- 
lee? 

Ja kas sitten kesäkuun 18 päi- 
vänä — tämän erinomaisen ihmi- 
sen kuolinpäivänä hallituksen tie- 
donanto saattoi muutamiksi minuu- 
teiksi hämmästyksiin koko kaupun- 
gin. 

Kaikki me olemme Olleet -eilen 
ja tänään todistajina, miten Mosko- 
van ja Moskovan alueen väestön 
miljoonat pyrkivät viimeisen kerran 
katsahtamaan Gorjkiinsa. 

Liittojen talolle kulkivat sadat 
tuhannet työläiset, toimitsijat, op- 
pineet, kirjailijat, kulkivat koululai- 
set, pioneerit todistaakseen palavan 
rakkautensa omaa, suurta kirjaili- 
jaansa ja ystäväänsä kohtaan. Kul- 
kivat liikutettuina muistellessaan 
hänen erinomaisia teoksiaan, joissa 
jokainen vanha työläinen näki 
oman raskaan revolutsion edellisen 
ajan elämänsä ja oman taistelunsa 
riistäjiä ja orjuuttajia vastaan. 

Toverit! On vaikea löytää sel- 
laista ihmistä, joka ei tietäisi, kuka 
on Gorjkij, joka ei tietäisi pääpiir- 
teissään hänen mainiota mennei- 
syyttään, hänen elämäkertaansa. 
Työväenluokka, työtätekevät jou- 
kot näkivät hänessä oman kirjaili- 
jansa, suuren kirjailijan, joka on 
lähtöisin työtätekevästä kansasta, 
näkivät hänessä uskollisen taisteli- 
jan työväenluokan asian puolesta, 
työtätekevän kansan -asian puolesta; 
Hän, Aleksei Maksimovitsh, mak- 
soi työtätekeville samanlaisella pa- 


-lavalla räkkaudella. 


Aleksei Maksimovitsh eli työ- 
väenluokan intresseissä, kansan in- 
tresseissä, suuren isänmaamme me- 
nestyksissä ja voitoissa. Eläessään 


meillä Moskovassa, hän oli intre- 


Rmerikalaiset kirjailijat Gorjkista 


WALDO FRANK: 


”Vasta nyt kuulin surullisen 
viestin. Minua on liian syvästi is- 
kenyt suuri menetys. Kipu on suu- 
ri, sietämätön. Mutta meidän on 
muistettava, että Gorjkin elämä oli 
niin täynnä saavutuksia, että hän 
oli epäilemättä onnellinen. Gorjkij 
oli tuomittu syntymään köyhyyden 
ja pimeyden maailmassa, uneksi- 
maan veljeyden ja valon maailmas- 
ta, omistamaan koko elämänsä tais- 
telulle tämän maailman puolesta ja 
osallistumaan sen toteutumiseksi, 
osallistuen henkilökohtaisesti sen 
rakentamiseen. En näe nerolle sen 
parempaa kohtaloa kuin on kaik- 
kein salaisimpien toiveiden toteutu- 
misen näkeminen. Meidän kaikkien 
on jatkettava hedelmällistä taiste- 
lua, jolle Gorjkij antoi suuret voi- 
mansa”, 


| o 
MALCOLM COULY: 


”Maxim Gorjkij kuuluu maail- 
man kirjallisuudelle. Gorjkij* on 
maailman kirjailija. Hän taisteli 
ihmiskunnan +, vapauttamisaatteen 
puolesta. Seisten Sovettiliiton var- 
tiossa, seisoi hän kaiken sen var- 
tiossa, joka on kallis jokaisen kult- 
tuurisen ihmisen sydämelle, toisin- 
sanoen ihmisten vapauden, veljey- 
den vartiossa”. 


MICHEL GOLD: 


”Kipu on suuri, sietämätön. On 
kuollut * opettaja, — ystävä, — veli. 
Maailman kirjallisuus on jäänyt 
orvoksi. Koko maailman revolut- 
sioneerit* ovat jääneet orvoiksi. 
Mutta Gorjkin asia elää, elää 
SSSR:n suuri proletaarinen kirjal- 
lisuus, elää ja kasvaa proletaarinen 
kirjallisuus myöskin meillä. Me 
kohotamme = Gorjkille rfhuistomer- 
kin, voimistuttaen vieläkin taiste- 
luamme sosialismin puolesta”. 


JOSEPH FRIMEN: 


”Gorjkij muodostui osaksi pro- 
letariaatin elämästä. Gorjkin 
”Pohjalla”, ”Äiti” ja toiset tuot- 
teet ovat lähentäneet amerikalaisia 
joukkoja — sovettilaisiin. —Gorjkin 
kuolema on suunnaton menetys ko- 
ko —revolutsiooniselle kirjallisuus- 
rintamalle. Mutta me tiedämme, 
että” nerokas = sovettiproletariaatti 
kohottaa joka päivä uusia nerok- 
kaita kirjailijoita, jotka valaisevat 
tietä ihmiskunnalle. Eläköön suuri 
sovettikirjallisuus!” 


THEODORE FREIZER: 


”Lasken ajatuksissani seppeleen 
tämän suuren ihmisen haudalle”. 


Valtion pankin 


Petroskoin konttorissa, 


Valtion pankin Petroskoin palve- 
luskuntalaiset lausuvat julki syvän 
surunsa Maxim Gorjkin kuoleman 
johdosta. Suurella rakkaudella pu- 
huvat he suuresta proletaarisesta 
kirjailijasta, yhdestä proletaarisen 
revolutsion ansiokkaimmasta pojas- 
ta, — sitkeästä taistelijasta, jonka 
hehkuva sydän paloi loppuun tais- 
telussa koko ihmiskunnan ; onnelli- 
sen elämän puolesta. Ikuisesti säi- 
dyy Aleksei Maksimovitshin muisto 
maamme ,työtätekevien sydämissä. 


Tutkimme Maxim 
* Gorjkin tuotteita 


Narkomprosin = henki!ökunta su- 
rumiitingissä Maxim Gorjkin kuo- 
leman johdosta päätti, että ammat- 
tiliittojärjestön on järjestettävä 
Narkomprosin henkilökunnalle lä- 
hiaikana tilaisuus, jossa: tehdään 
laajemmin = ja = perusteellisemmin 
tunnetuksi Maxim Gorjkin elämää 
ja työtä. 

”Jokaisen velvollisuus on tutus- 
tua syvällisesti suuren proletaarisen 
kirjailijan ja revolutsion myrsky- 
linnun kirjoihin”,, sanotaan päätös- 
lauselmassa. 


seeftattu siitä, mikä kiinnostaa tä- 
nään Moskovan työtätekeviä. Mos- 
kovan . uudestijärjestämiskiihkossa, 
uudestijärjestämisessä, jota suori- 
tettiin puolueen Keskuskomitean 
ja toveri Stalinin osoitusten pohjal- 
la, Aleksei Maksimovitsh niin pa- 
lavasti, kuin hän vain - voi oli 
intreseerattu siitä, miten edistyy 
asia. Hän oli innostunut ja lapsen 
tavoin iloitsi tehtaittemme menes- 
tyksistä, iloitsi kun kymmeniä tu- 
hansia mainioita koneita meni Sta- 
linin nim. om. tehtaan konveije- 
rien läpi. Hän ilolla tervehti Mos- 
kovan väestöä, kun puolueen ja 
hallituksen — johdolla Moskovassa 
päätettiin mainion Moskovan Met- 
ropoliten rakennustyöt a se. pääs- 
tettiin käyntiin. Aleksei Maksimo- 
vitsh jotenkin ilmaisi halunsa tu- 
tustua Moskovan rakennustoimin- 
taan ja uudestijärjestämiseen. Tä- 
män yhteydessä hän pukui, että 
'katsonetpa mihin tahansa, kaikkial- 
la jotain rakennetaan, että tätä voi 
olla ainoastaan vain meillä, jossa 
asiaa johtaa kansan hallitus ja bol- 
shevistinen puolue. 

+ Moskovan puolue- ja sovettijär- 
jestöjen = johdon kanssa Aleksei 
Maksimovitsh = kävi katselemassa 
uusia kouluja, vasta rakennettuja 
leipätehtaita,* hän elävästi oli kiin- 
nostettu asiain kulusta. Koulussa 
hän tutustui lasten menestymiseen, 
opettajan työhön, antoi arvokkaita 
neuvoja. Leipätehtaalla hän kertoi, 
miten hän työskenteli ja vertasi tä- 
tä leipätehdasta entiseen työläisten 
raskaaseen työhön tsaari-Venäjällä. 

Ja kun hän samalla kertaa tämän 
matkansa lopussa saapui vasta ra- 
kennettuun kulttuuripalatsiin Prole- 
tarskin - rajonissa, niin hän sanoi 
siellä häntä ympäröiville, että nyt 
työväenluokka on saavuttanut sen, 
josta se on voinut vain haaveilla 
koko elämänsä ajan. Aleksei Mak- 
simovitsh Gorjkij tässä keskuste- 
lussa verraten vasta katsomaansa 
mainiota koulua, tekniikan viimei- 
sen sanan mukaan mekanisoitua 
leipätehdasta kaikkeen siihen, mitä: 
hän on nähnyt ja elänyt vanhalla 
tsaarin Venäjällä, ylpeydellä puhui 
työväenluokan voitoista. 

Hän näki näissä rakennuksissa 
voittaneen työväenluokan, työläis- 
ten ja talonpoikain mahtavan ja 
suuren valtion, Sovettiliiton. Hän 
ehtymättömästi = iloitsi siitä, että 


ti — tiedoittaa lehdessämme ollseseen 
kirjoitukseent 12/VI ”Miten Pyhäjär- 
vellä käydään kauppaa”, että kirjoitus 
on paikkansa pitävä. Kaupankäynti on 
huonosti järjestetty. Valkoista pullaa 
ei myydä juuri ollenkaan. Leipomo te- 
kee huonolaatuista leipää ja sitäkään 
ei ole aina riittävästi. 

Tähän katsoen sisämaankaupan kan- 
sankomisari tov. Orel velvoittaa mai- 
nitut epäkohdat poistamaan nopeasti 
ja jos leipomo ei muuten kykene tyy- 
dyttämään leivän tarvetta, niin on jär- 
jestettävä sen työ: ympärivuorokauti- 
seksi. Ja jollei valkoista pullaa ole 
mahdollista Pyhäjärvellä paistaa, niin 
tulee Prääsän selpoon varustaa Pyhä- 
järven myymälä valkoisella pullalla ja 
rirkeleillä ja tyydytettävä kuluttajat 
täydellisesti näillä tavaroilla. 
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pääinsinööri tov. 
Kurakin tiedoittaa lehdessämme ollee- 
| seen kirjoitukseen 11/V1—86 ”Bensii- 
nin jakelu Karelstroilla”, että kirjoitus 
on todenperäinen. Mutta ne toimenpi- 
teet, jotka kirjoituksessa osoitettiin, ol- 
tiin pakotetut tekemään ja niillä on 
ohimenevä luonne. Lähipäivinä trustin 
pitäisi saada Leningradista bensiinityn- 
nörejä ja pumppulaitteet, jotka tullaan 
asettamaan ,sitä varten rakennettuun 
kiviseen rakennukseen ja joka täydelli- 
sesti tulee vastaamaan teknillisiä vaati- 
muksia. 


Karelstroi-trustin 


4 + 


”Opetustyötä ei old järjestetty” 

Yllämainitun — kirjoituksen johdosta 
Narkomproosi tiedoittaa, että Narkom- 
prosin edustajalle Rukajärvellä on an- 
nettu tehtäväksi tutkia asia ja ilmoit- 
taa siitä ”Punaiselle Karjalalle” 


e + e 


Lehdessämme olleeseen kirjoitukseen 
20/1—36 ”Oppilaiden kirje” vastataan, 
että Goronolle ja opetusosaston johta- 
jalle' on annettu tehtäväksi kohottaa. 
kasvatustyötä. Uuteen — oppivuoteen 
mennessä tulee" koululle vaihtumaan 


johtaja. 


o w 


PUNAINEN KARJALA 
we] 


PORILTT YI 


& AENEOO! 


työväenluokan,; josta hän on lähtöi- 
sin, asia, bolshevistisen puolueem- 
me jonka neuvojen mukaan hän 
on taistellut Koko &lämänsä, asia 
on voittanut an miittm ja 
lopullisesti. = EI2I 

Hän «eli erinomaisten; - voittojen 
tunteessa, voittojen, joissa ovat elä- 
neet, elävät ja tulevat elämään 
kaikki: — suuren Sovettiliittomme 
kansat. - 

Toverit! » Aleksei -oMaksimovitat 
Gorjkij: on -erinomaisissa : Juomis- 
töissään kuolematon. . : 

Hän jätti meille mitä. Tikkaim- 
man kirjallisen perinnön. -yekirjal- 
lisuuden pärhaimmat*teökset, jois- 
sa on kuvattu työtätekevien elämää 


ja taistelua ikuista orjuutta vas-| 


taan, taistelua kommunismin asian 
puolesta, puolueemme asian . puo- 
lesta, Leninin Stalinin asian puo- 
lesta. 

Puoltieen Moskovan Aluekomi- 
tea ja Kaupunkikomitea, Moskovan 
Sovetti * ja alueen .Toimeenpaneva 
komitea tänään tämän erinomaisen 
ihmisen tuhkauurnan ääressä kehoit- 
taa kaikkia työläisiä ja työläisnaisia 
ja kaikkia työtätekeviä olemaan niin-' 
kuin Gorjkij loppuun asti rajatto- 
masti uskollinen "koko maailman 


Tieto Maxim Gorjkin kuolemas- 
ta levisi nopeasti venäjänkielisen 
pedagoogisen teknikumin opiskeli- 
jain keskuuteen. Kesäkuun 18 p:nä 
kello 7 illalla toi: joku ruokalasta 
kovapuhujan pihamaalle jä opiske- 
lijat kokoonnuttuaan .kovapuhujan 
ympärille syvän hiljaisuuden valli- 
tessa kuuntelivat nekrologiaa. Ti- 
laisuudessa esiintyneet teknikumin 
tirehtööri -toveri Devjatkin ja kir- 
jallisuuden opettaja* toveri Sulimin 
kertoivat opiskelijoille suuren kir- 
jailijan luovasta taistelusta, hänen 
aktiivisesta osanotosta sosialismin 
rakentamiseen. = Illan loppuajan 
opiskelijat : viettivät 'kovapuhujan 
luona, vaihtoivat mielipiteitään lue- 
tuista Gorjkin teoksista. 

* * o» 

Kesäkuun. 19 päiyänä oli Maxim 
Gorjkin kuoleman johdosta suru- 
miitinki välskäri- ja, kätilökoulussa. 
Suurella huomiolla — kuuntelivat 


N 


Lehdessämme' olleeseen kirjoitukseen 
"Opettajien kirjeellisestä > opiskelusta 
puuttuu kunnollista johtoa” Narkom- 
proosi tiedoittaa, että: kieli- ja kirjalli- 
suussektoria Pedinstituutin. "yhteydessä 
ei ole sen vuoksi, että puuttuu suomen. 
kielen kvalifikoituja. opettajia. Uuden 
oppivuoden alusta tulee tällainen jär- 
jestettyä Karjalan pedagoogisen insti- 
tuutin yhteyteen. 

PIP SET VERI 

Lehdessämme olleeseen. kirjoitukseen 
”Huono syhde : sairäisiin” vastataan 
Narkomproosista, että sairaille studen- 
teille Saarelaiselle ja Valjakalle on an- 
nettu loma 1 päivään syyskuuta täy- 
dellä stipendillä ja lisäksi heille on an- 
nettu avustusta 150. ruplaa kumpaiselle. 
kin. Studentit Jermolajeva, Tarasov ja 
Salo on lähetetty. Karhumäen ' sanato- 
rioon. Studentit Ryntelä, Deribina, Hu- 
su ja Kannojev on "lähetetty lepokotiin 
ja loput 3 studenttfa tulevat: lähetettyä 
lepokotiin. Paitsi näitä kolmea, tulee 
tänä kesänä lähetettäväksi Jepokotiin 
vja kurorttiin 87. henkeä. vi 

Mitä tulee sairaille erikoisen huoneen 
järjestämiseen, nifn MA sitä "ole - voitu 
järjestää tan ahtauden. takia. b 


sä 


Edistyvät "hitäasti 


Kontupohjan. paperitehtaan uu- 


den paperisalin rakennustyömaal- : 
la jatkuu yhäspetonin=lasku, ar- 


matuurityöt ja puutyöt. Nämä 
työt ovat suuresti. hidästineet 
ja niiden tähden an. viivästynyt 
myöskin. toisen 2r:paperikoneen 
ylöspanotöiden päättäminen. Pe- 
toni"; armatuiti- jäförmutöissä ei 
voida syyttää! yt rätertäalinkaan 
puutetta. Syy. on siinä, "eitä % töitä 
ei johdeta operatiivisesti. ; K 

Tilanne = ei, salli hetkeäkään 
kuluttaa laikäe! tudtigan. "Työt on 
Ama Te sillä = tavalla, että 
:tufvatasi DET määrä- 
aikairit 


H.GORJKIJ 
Toveri BULGANININ "puhe 


+ (Moskovan sovetti- ja puoluejärjestöien puolesta) 


työtätekevien — joukkojen — asialle, 
suuren kommunistisen puolueemme 
asialle, Leninin-Stalinin asialle. 

Moskovan järjestöt ovat varmo- 
ja, että vastaukseksi tähän suuren 
kirjailijan ja taistelijan menetyk- 
seen maamme sadat ja tuhannet 
sankarit ja talantit moninkertais- 
tuttavat rivinsä kommunismin lo- 
pullista voittoa varten koko maail- 
massa! 


> ”v 


A.M. Gorjkin muiston 
Ikuistuttaminen 


Aleksei : Maksimovitsh Gorjkin 
muiston ikuistuttamiseksi. SSSR:n 
Kansankomisarien Sovetti ja NKP 
(b) :n Keskuskomitea ovat päättä- 
neet pystyttää A. M. Gorjkille 
muistopatsaan Gorjkin kaupunkiin, 
Leningradiin ja Moskovaan valtion 
laskuun. 

SSSR:n Sovnarkomin yhteydes- 
sä olevan Taideasiain komitean 
tehtäväksi on annettu organisoida 
A. M. Gorjkin muistopatsaan ra- 
kennuskilpailu, vetäen mukaan par- 
haimpia voimia. 


i sm. 5 


Nuoriso suree suurta kirjailijaa 


opiskelijat kirjallisuuden opettajan 
lov. Gzomovin kertomusta prole- 
taarisen kirjailijan elämästä ja 
luomistyöstä. Miitingissä esiintynyt ' 
opiskelija Norantz kehoitti toverei- 
taan vielä syvällisemmin ja huolelli- 
semmin tutkimaan suurta perintöä 
— Maxim Gorjkin luomistyötä. 
Opiskelija Vertov puheenvuoros- 
saan korosti, että nuorison tulee 
korkeasti arvostaa Gorjkia Venäjän 
kirjallisuuden kalassikkona. Hy- 
väksymässään = päätöslauselmassa 
he sitoutuivat syvällisemmin tutki- 
maan Aleksei Maksimovitshin kir- 
jallista perintöä ja laajalti teke- 
mään tunnetuksi hänen tuotteitaan 
1 Krvien keskuudessa 
* * * 

i ”Metsäteknikumilla olleessa suru- 
miitingissä opiskelijat hyväksymäs- 
sään päätöslauselmassa sitoutuivat 
voimistuttamaan taistelua venäjän- 
kielen lukutaitoisuuden ja puhtau- 
den puolesta. (Karel-TASS) 


Kirjeiden vaikulusteho 


Sisämaankaupan kansankomissariaat- 


Tierakennustöiden 
etumaiset 


Vieljärvi, 20 kesäk. (TASS). 
Kirovin nim. om., Kalininin nim. 
om. kolhoosit ja kolhoosi ”Touko- 
kuun 1 päivä” (Vieljärven rajoni) 
ovat täydellisesti täyttäneet v. 1936 
tierakennusplaaninsa. 


SÄÄTIEDOT 
Todennäköinen sää tänään 


Pohjois-Karjalassa yöllä 4+'11? + 15”, 
Päivällä + 28? 4 27". Keski- ja Etelä- 
Karjalassa yöllä + 12* + 16”, päivällä 
+ 24? 4 98". Yleensä Karjalassa yöllä 
pilvetöntä, päivällä pilvistä. Mahdolli- 
sesti ukkosluontoisia = sateita. Heikko 
etelä- ja länsituuli. 


—am n —am 
"OPPILAIDEN VASTAANOTTO 


Lääkäri Shiffen nimelle omistettu 
Petroskoin välskäri-kätilökoulu ottaa 


vastaan uusia oppilaita oppivuodelle 
1936—37. 


Koulussa tulee toimimaan venäjän- 
ja suomenkieliset ryhmät. Kouluun 
otetaan vastaan 15—35 ikävuoteen 
saakka henkilöitä, jotka omaavat 7- 
vuotisen koulusivistyksen. 

. Kouluun pyrkijöiden on lähetettävä 
anomuksensa, ; jossa on osoitettava 
kummalle osastolle (välskäri tai käti- 
18) ja kummalla kielellä haluaa opis- 
kella,. koulun tirehtöörille. 
Anomuksen mukaan on 
seuraavat asiapaperit: 

1) Syntymätodistus. 

2) Koulutodistus. 

E 3) Lääkärintodistus terveyden tilas- 
a. 

4) Omakätisesti 
kerta, 
tissa. £ 

Opiskelemaan haluavien anomuksia 
otetaan vastaan elokuun 20:päivään 
saakka.: Vastaanottokomissi, koululla, 
käsittelee anomukset 5 p. sisällä ja lä- 
hettää vastauksen hyväksymisestä ha- 
kijalle. 

Vastaat kaksei suoritetaan elo- 
kuun '20—25 p. välisenä aikana seu- 
raavista aineista: 

1) suomen- ja venäjänkielessä; 

2) matematiikassa; 

3) fysiikassa; 

”4) maantieteessä ja 

5): yhteiskuntaopissa. 

Kaikki, jotka ovat tulleet hyväksy- 
tyiksi kouluun, turvataan stipendillä 
ja rajoneista saapuneet 'yhteisasun- 
nolla. 

'Osote: 

Top. Ilerpoaasoncx, Canosan 
DPENHIUEPCKO-AKYHIEpekän 1IKONA. 


liitettävä 


1 kirjoitettu elämä- 
joka -on vahvistettu selsove- 


29, 
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Maanantaina kesäkuun 22 p:nä" 


50 vuotta = opettajan! 


Kesäkuun 17 p. tuli kuluneeksi 50 
vuotta siitä, kun Stepan Titovitsh Afa- 
nasjev — nykyinen Onegan tehtaan 


tehdaskoulun ja teollisuusteknikumin 
monivuotinen opettaja alkoi pedagoo- 
gisen työnsä. 

Afanasjev syntyi Petroskoissa v. 
1859 sekatyöläisen perheessä. Maan- 
kaivajan poikana oli hänellä paljon 
voitettavana = esteitä. ja vaikeuksia 
päästäkseen — opiskelemaan =€Pietarin 
opettajainstituuttiin. Vuodesta 1886 
alkaen Afanasjev työskentelee opetta- 
jana koulussa. V. 1906 hän siirtyy 
”virkalepoon”, Mutta luonosti huo- 
lehti tsaarin hallitus kansanopettajas- 
ta. Vaikeata on tulla toimeen muuta- 
milla rovoilla ja v. 1912 Afanasjev 
valaa uudelleen pedagoogiseen työ- 
aön, jota hän on jatkanut tähän päi- 
vään. 

Stepan Titovitshilla on ikää jo 77 
vuotta, Hänellä on pitkä työpäivä. 
Hän olisi jo aikoja sitten voinut siir- 
tyä lepäämään, mutta tov. Afanasjev 
puhuu: 

En voi jättää koulua, sillä se an- 
taa minulle reippautta ja energiaa. 
Minä en voi ajatella elämää ilman 
rakkautta työhön. Heti kun tulee syk- 
sy, niin vastustamattomasti vetää kou- 
luun lasten luo”, 

Ja hän tulee kouluun yhä uudestaan 
ja uudestaan, voittaen vanhuuden ai- 
heuttaman heikkouden ja opettaa lap- 
sille matematiikkaa. Hän ei voi ir- 
taantua siitä, mitä on niin antaumuk- 
sellisesti tehnyt puoli vuosisataa. 

Tov. Afanasjevilla on valtava peda- 
googinen työkokemus. Hänen poik- 
keuksellinen työkykyisyytensä ja rak- 
kautensa työhön, laajat tiedot mate- 
matiikasta ovat suurena apuna nuo- 
ren sovettipolven o, ettamisessa, 

Stepan Titovitsh tuntee syvästi sta- 
linilaisen —suurenmoisen huolenpidon 
opettajasta. Ja ilolla hän antaa kaikki 
voimansa ja tietonsa stalinilaisen ai- 
kakauden nuorison kasvattamiselle. 
ETT DATA AREEN. OTE ENEETIEIET TIEN [1 

PUOLUEAKTIIVIN TIEDOKSI 


Kesäkuun 23 päivänä kello 7 illalla 
pidetään Keskuskulttuuritalon luento- 
salissa propagandisteille instruktee- 
rausselostus teemasta: ”SSSR:n Kon- 
stitutsio”. 

Selostaja tov. Dubrovskij. 

Kaikkien propagandistien 
välttämätön. 

Kaupungin puolueaktiivin opiskelu- 
tilaisuus siirretään seuraavaksi opiske- 
lupäiväksi. 


läsnäolo 


Puoluekabinetti. 


PUOLUEAKTIIVIN OPISKELU 


Kesäkuun 22 päivänä kello 8 illalla 
kokoontuvat seuraavat piirit: 

NKPb):n historian piiri N:o 1 ja 2. 
Luento teemasta: ”Taistelu trotskilai- 
suutta vastaan”. 

Ohjaaja tov. Korshakov. 

NKP(b):n » historian — piiri N:o *3 
(Aluekomitean työntekijöille). Ohjaa- 
ja tov. Mashezerskij. 

Poliittisen taloustieteen piiri. Kes- 
kustelu teemasta: ”Työpalkka”. Oh- 
jaaja tov. Mihailova. 

Kello 9 aamulla kokoontuu instruk- 
toorien piiri. 

Kaupungin — p-olueaktiivin — piirien 
kokoontumispäivä siirretään kesäkuun 
22 päivästä kesäkuun 23 päiväksi. 

.Puoluekabinetti. 


KINOTEATTERI *PUNA-TÄHTI” 


Kesäk. 23 ja 24 


*”Alkaa: 6.30, 8.30 ja 10.30 ill. 


* 25 +p:stä 
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taiteellinen äänifilmi 


”KOLME TOVERUSTA” 


Uusi taiteellinen äänikino N 


”MINÄ RAKASTAN” 


A.' Avdejenkon-romaanin mukaan 


FYYSKULTTUURI 


Fyyskulttuuriparaa- 


diin valmistautu- 
misesta 


Huolimatta siitä, että aika, jonka 
kuluessa on annettava tiedot kesäkuun 
30 p. järjestettävään fyyskulttuuripa- 
raadiin osanotosta, on kulunut um- 
peen, ei KFN:lle ole näitä tietoja an- 
nettu. Fyyskulttuuriköllektiivien vale» 
mistautuminen paraadiin on surkutel- 
tavan huonossa tilassa. ”Dynamo”, 
”Spartak” ja ”TTPA” tekevät jotain, 
mutta kokonaisuudessaan. valmistautu- 
minen paraadiin tapahtuu heikosti. 

Ammattiliitot ja vapaaehtoinen jär- 
jestö ”Lokomotiv” ovat lyöneet kers 
rassaan laimin paraadiin valmistautu- 
misen, yhä vieläkin ”jaaritellen” ja 
tuumien, että ollako vai ei olla, mistä 
ottaa välineet jms. 

Lähtien tästä KFN ehdottaa: k 

1) Viimeistään kesäkuun 22 päi- 
vään — mennessä = antaa = AKSSR:n 
KFN:lle ainehisto, juka luonnehtii pa- 
raadiin valmistautumista järjestöittäin, 
osoittaen vastuunalaiset henkilöt, ko- 
lonnain muodostamisen ja järjestyk- 
sen; 

2) Paraadiin osallistuvien joukkuei- 
den harjoitukset aloittaa viipymättä 
ja suorittaa niitä kesäk. 29 p. saak- 
ka ja antaa ohjeet kirjallisesti jouk- 
kueiden « ohjaajille harjoitusten suori- 
tuksesta; 

3) Sen johdosta, että tähän mennes- 
sä ei ole alettu harjoituksia paraa- 
dia varten, muuttaa paraadin jouk- 
kueiden rivistöjärjestystä siten, että 
100 henkilön asemesta, jotka oli ai- 
kaisemmin määrätty, järjestää jouk- 
kueet 50 henkilöä käsittäviksi (5 hen- 
kilöä rintamaleveys ja 10 henkilöä 
kolonnan pituus); 

4) Kiinnittämään erikoista huomiota 
kolonnain muodostamiseen ja kukkien 
mukaan hankkimiseen, antamalla 
ajoissa siitä ilmoitukset kaupunkisove- 
tin' puutarhalle kunnostamisosaston 
kautta, samalla myös käyttäen luon- 
nossa villinä kasvavia kukkia; 

5) AKSSR:n KFN varoittaa siitä, et- 
tä on välttämätöntä ajoissa hankkia 
urheiluvälineet ja -puvut sopien mi- 
toista ja ajasta, koska ne annetaan; 

6) Tarkoituksella, että mahdollisim- 
man hyvin valmistuttaisiin paraadiin, 
päättää AKSSR:n KFN puhemiehistö 
antaa palkintoina 5 paikkaa Leningra- 
dissa heinäkuun 6 p, pidettäville fyys- 
kulttuurijuhlille = parhaiten paraadiin 
valmistautuneiden järjestöjen ohjaajil- 
le. 

Karjalan KFN:n puheenjohtaja — 
Marinushkin. 
Karjalan ; KFN:n — vastuunalainen 
sihteeri — Melentjev. 
—me a —a = 
—-—-=::>—- 
Vastaavan toimittajan sijainen 
A. VIHOLAINEN 
—aasem n — 
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KIRJAN — kustannuksella ilmesty- 
neitä ja vielä saatavana olevia 


MAXIM GORJKIN tuotteita: 


VARTIOPAIKALLA 

Hinta 1:35 
LIRTOMIRSIA (neljä kerto- 
musta) 

Hinta 1:— 


KLIM SAMGININ ELÄMÄ 
1. osan hinta 3:50 * 
2. osan hinta 5:— 
ARTAMONOVIEN TARINA 
Hinta hyvissä vaatekansissa 
5 
VELIKULTA TULIPALOJA 
Hinta 1:- 
MAKAR TSHUDRA y.m. 
Hinta -:55 kop. 
YLIOPISTONI 
Hinta 1:50 
V. 1. LENIN 
Hinta =:60 kop. 
JEGOR BULYTSHEV ja muut 
Hinta —:80 kop. 


Saatavana kaikista KIRJAN 
myymälöistä 


ILMOITUS 

Kaupungin — valistusosasto saattaa 
lasten vanhempien tietoon, että lasten 
lähettäminen pioneerileireille tapahtuu 
seuraavina päivinä: 

1. Derevjannojeen kesäkuun 24 päi- 
vänä kello 4 ip. 

Kokoonnutaan lasten puistoon. 

2. Soutjärvelle kesäkuun 23 päivänä. 
Kokoonnutaan laiturille kello 2.30. Lai- 
va lähtee kello 3.30. 


Kesäkuun 22 p:nä 


(viimeistä päivää) 


Uusi taiteellinen 
äänifilmi 


Konduitti” 


Pääosassa: Gardii 


Alkaa 6.30, 8.30 ja 
10.30. 
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